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232  ALTEÁÇiO-DO CONTRATO SOCIAL DE 

REED EXHIBITIONS ALCANTARA MACHADO LTDA. 

(1) 
2 	 CNPJ/MF 02.162.646/0001-09 

NIRE 35.216.257.211 

Pelo presente instrumento particular, as partes abaixo: 

RELX OVERSEAS B.V., sociedade organizada e existente de acordo com as leis da Holanda, com 

sede em Radarweg 29, 1043 NX, Amsterdam, devidamente inscrita no CNPJ sob o 

n2  05.713.446/0001.87, neste ato representada por seu bastante procurador Antonio Carlos 

Monteiro da Silva, brasileiro, solteiro, advogado inscrito na OAB/SP sob n9  124.536 e no CPF 

sob o n2  125.781.298-00, domiciliado na Av. Paulista, 2421, 12  andar, na cidade de São Paulo, 

SP, CEP 01311-300, cujos poderes lhe foram conferidos pelo instrumento de mandato, datada 

de 10 de setembro de 2019, registrada em 27 de setembro de 2019, sob o n9  3.703.607, junto 

ao 22  Oficial de Registro de Títulos e Documentos e Civil de Pessoa Jurídica da Comarca de São 

Paulo; e 

CLAUDIO DELLA NINA, brasileiro, casado, administrador de empresas, portador da cédula de 

identidade RG n2  047.987.623 IFP/RJ e inscrito no CPF sob n2  807.522.177-04, residente e 

domiciliado na Alameda Madeira, n9 292, ap. 106, Alphaville, na cidade de São Paulo, estado de 

São Paulo, CEP 06454-010. 

Únicos Sócios da REED EXHIBITIONS ALCÂNTARA MACHADO LTDA., com sede na cidade de São 

Paulo, Estado de São Paulo, à Rua Bela Cintra, n2  1200, 49  andar, conjuntos 41, 42, 43 e 44; 62 

andar, conjuntos 61, 62, 63, 64; 79  andar, conjuntos 71, 72, 73, 74; $9  andar, conjuntos 81, 82, 

83, 84; 99  andar, conjuntos 91, 92, 93, 94 e 102  andar, conjuntos 101, 102, 103, 104, CEP 01415-

001, inscrita no CNPJ/MF sob n9 02.162.646/0001-09, com seu Contrato Social registrado na 

Junta Comercial do Estado de São Paulo, sob NIRE 35.216.257.211, em sessão de 30/05/2000 e 

com 220  e última alteração do Contrato Social arquivada sob o n2  571.966/19-6, em 11 de 

novembro de 2019 ("Sociedade"), 

Resolvem alterar e consolidar o Contrato Social, de acordo com as seguintes cláusulas e 

condições: 

1 -ALTERAÇÃO DO ENDEREÇO DA SEDE 

1.1. 	Os Sócios decidem alterar o endereço da sede da Sociedade sendo que onde constava 

Rua Bela Cintra, n9. 1200, 49  andar, conjuntos 41, 42, 43 e 44; 69 andar, conjuntos 61, 62, 63, 

64; 79  andar, conjuntos 71, 72, 73, 74; 39  andar, conjuntos 81, 82, 83, 84; 99  andar, conjuntos 
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91, 92, 93, 94 e 102  andar, Conjuntus 101, 1.02, 103, 104, na cidade de São Paulo, Estado de São 

Paulo, CEP 01415-001, passa a constar Rua Bela Cintra, n9. 1200, 62 andar, conjuntos 61, 62, 63, 

64; 79 andar, conjuntos 71, 72, 73, 74; 82  andar, conjuntos 81, 82, 83, 84; 99 andar, conjuntos 

91, 92, 93, 94 e 102  andar, conjuntos 101, 102, 103, 104, na cidade de São Paulo, Estado de São 

Paulo, CEP 01415-001. 

	

1.2. 	Em decorrência da deliberação acima, a cláusula 1 do Contrato Social passa a vigorar 

com a seguinte nova redação: 

"Cláusula 1 - A sociedade limitada girará sob a denominação social de REED EXHIBITIONS 

ALCANTARA MACHADO LTDA., tendo sede social na Rua Bela Cintra, n9. 1200, 62 andar, 

conjuntos 61, 62, 63, 64; 72  andar, conjuntos 71, 72, 73, 74; 82  andar, conjuntos 81, 82, 83, 84; 

92 andar, conjuntos 91, 92, 93, 94 e 102  andar, conjuntos 101, 102, 103, 104, na cidade de São 

Paulo, Estado de São Paulo, CEP 01415-001, podendo abrir e manter filiais, sucursais, agências, 

depósitos, escritórios administrativos ou escritórios de contato, bem como constituir 

representantes, distribuidores ou correspondentes em qualquer outra parte do território 

nacional ou no exterior, tendo as seguintes filiais, onde funcionam escritórios administrativos: 

(a) Filia! Ribeirão Preto 

A Filial Ribeirão Preto tem endereço na Avenida Coronel Fernando Ferreira Leite, n9  1.520, 172  

andar, bairro Jardim Califórnia, cidade de Ribeirão Preto, Estado de São Paulo, CEP 14026-020, 

registrada na Junta Comercial do Estado de São Paulo sob NIRE 35.904.407.909 e cadastrada no 

Cadastro Nacional de Pessoas Jurídicas sob n9 02.162.646/0005-24; e 

(b) Filial Travei Week 

A Filial Travei Week tem endereço na Rua Bela Cintra, n 9  1.200, 72  andar, cidade de São Paulo, 

estado de São Paulo, CEP 01415-001, registrada na Junta Comercial do Estado de São Paulo sob 

NIRE 35.904.824.526 e cadastrada no Cadastro Nacional de Pessoas Jurídicas sob n2  

02.162.646/0006-05." 

II - AUMENTO DE CAPITAL SOCIAL E CRIAÇÃO, SUBSCRIÇÃO E INTEGRALIZAÇÃO DE NOVAS 

QUOTAS 

	

2.1. 	Os Sócios decidem aumentar o capital social da Sociedade de R$ 211.305.445,00 

(duzentos e onze milhões, trezentos e cinco mil, quatrocentos e quarenta e cinco reais) para R$ 

296.789.445,00 (duzentos e noventa e seis milhões, setecentos e oitenta e nove mi!, 

quatrocentos e quarenta e cinco reais), um aumento, portanto, de R$ 85.484.000,00 (oitenta e 

cinco milhões, quatrocentos e oitenta e quatro mil reais), mediante a criação de 85.484.000 

(oitenta e cinco milhões, quatrocentos e oitenta e quatro mil) novas quotas, com valor nominal 

de R$ 1,00 (um real) cada ("Novas Quotas"), que neste ato são totalmente subscritas e 
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ntegralizadas pela sócia RELX Over'eas B.V., por meio do ingresso de capital estrangeiro 

formalizado pelo Contrato de Cámiio n2  220156199, celebrado com o Bank of America Merrill 

Lynch Banco Múltiplo S/A, inscrita no CNPJ sob n2  62.073.200/0001-21, em 5 de novembro de 

2019, no valor de USO 21.500.000,00 (vinte e um milhões e quinhentos mil dólares 

estadunidenses), correspondente, em moeda corrente nacional, naquela data, a R$ 

85.484.000,00 (oitenta e cinco milhões, quatrocentos e oitenta e quatro mil reais). 

2.2. 	O Sócio Claudio Deila Nina concorda e não se opõe à criação, subscrição e integralização 

das Novas Quotas pela Sócia RELX Overseas B.V., conforme estabelecido no item 2.1 acima, 

renunciando ao seu direito de subscrição proporcional das Novas Quotas. 

2.3. 	Em decorrência da deliberação acima, o caput da cdÇ' ia 4 do Contrato Social passa a 

vigorar com a seguinte nova redação: 

"Clausula 4—O capital social, totalmente subscrito e integralizado em moeda corrente nacional, 

perfaz o total de R$ 296.789.445,00 (duzentos e noventa e seis milhões, setecentos e oitenta e 

nove mil, quatrocentos e quarenta e cinco reais), dividido em 296.789.445 (duzentas e noventa 

e seis milhões, setecentas e oitenta e nove mil, quatrocentas e quarenta e cinco) quotas, com 

valor nominal de R$ 1,00 (um real) cada, assim distribuídas entre os Sócios: 

(a) RELX OVERSEAS B.V. detém 296.788.445 (duzentas e noventa e seis milhões, setecentas 

e oitenta e oito mil, quatrocentas e quarenta e cinco) quotas no valor de R$ 296.788.445,00 

(duzentos e noventa e seis milhões, setecentos e oitenta e Oito mil, quatrocentos e quarenta e 

cinco reais); e 

(b) CLAUDIO DELLA NINA detém 1.000 (mil) quotas no valor de R$ 1.000,00 (mil reais)." 

III - NOMEAÇÃO DE NOVA ADMINISTRADORA 

3.1. 	Os Sócios decidem nomear para o cargo de administradora da Sociedade, na condição 

de Diretora Financeira, a Sra. Janine De Nes, brasileira, união estável, administradora de 

empresas, portadora da cédula de identidade RG o2  38.044.219-X-SSP/SP, inscrita no CPF/MF 

sob n2  000.397.359-07, residente e domiciliada à Rua Carlos Weber, n2 663, apto. 172A, Vila 

Leopoldina, São Paulo SP, CEP 05303-000, que neste ato assina o presente instrumento 

aceitando sua nomeação, tomando posse de seu cargo e declarando-se desimpedida de exercer 

a administração da Sociedade, conforme declaração contida ao final do presente instrumento, 

sendo dispensada de prestar caução ou qualquer outro tipo de garantia. 

3.2. 	Os Sócios resolvem ainda, ratificar a nomeação dos administradores remanescentes, o 

Sr. Claudio Deila Nina, na condição de administrador Presidente, o Sr. Antonio Carlos Bucci, na 

0 	
Página 3 de 17 

UR 
- 	 ORIGINAL 

r 

Data 	 Servidor 



C) 

condição de administrador Vice-Presi.lentt- Executivo e Financeiro e o Sr. Paulo Octavio Pereira 

de Almeida, na condição de administraoor Vice-Presidente Executivo. 

IV - ALTERAÇÃO DAS CONDIÇÕES DE ADMINISTRAÇÃO DA SOCIEDADE 

	

4.1. 	Os Sócios decidem estabelecer que a administração da Sociedade passará a ser realizada 

por até 4 (quatro) Administradores, Sócios ou não, que serão designados pelos Sócios 

representando a maioria do capital social. 

	

4.2. 	Os Sócios decidem também alterar as condições de administração da Sociedade, 

especifica mente em relação à sua forma de representação, que passará a ocorrer da seguinte 

forma: 

(a) A Sociedade poderá ser representada isoladamente por 1 (um) administrador ou 1 (um) 

procurador nas seguintes situações: 

(i) Em juízo ou fora dele, ativa e passivamente, perante órgãos sindicais e providências da 

Justiça do Trabalho, em todas as instâncias, ministério do trabalho e da previdência 

social, nas admissões e demissões de empregados, representantes e autônomos em 

geral, assinando contratos de trabalhos, aditivos, distratos e rescisões, dando e 

recebendo declarações e quitações, autorizando a liberação e levantamentos de Fundos 

de Garantia por Tempo de Serviço e outros quaisquer fundos p revide nciários, fazendo 

anotações e baixas em Carteiras de Trabalho, efetivando acordos, homologações e 

rescisões, com quaisquer valores envolvidos; 

(ii) Em juízo ou fora dele, ativa e passivamente, inclusive em repartições públicas, 

autarquias, sociedades de economia mista, entidades do sistema financeiro nacional, 

bancos, fiscalização bancária, Departamento de Comércio Exterior e terceiros em geral, 

que envolvam valores iguais ou inferiores a R$ 150.000,00 (cento e cinquenta mil reais) 

por operação; 

(iii) Emissão, recebimento e endosso de duplicatas, faturas de letras de câmbio, cheques, 

ordens de pagamentos e títulos mercantis e civis, para depósito ou cobrança bancária 

em nome da Sociedade, que envolvam valores iguais ou inferiores a R$ 150.000,00 

(cento e cinquenta mil reais) por operação, bem como na abertura, movimentação e 

encerramento de contas correntes bancárias; 

(iv) Assinatura de contratos, termos aditivos, prorrogações, renovações, distratos, 

rescisões, formulários, cartas, notificações, declarações e petições com terceiros em 

geral, que envolvam valores iguais ou inferiores a R$ 150.000,00 (cento e cinquenta mil 

reais) por operação; 
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(v) Assinatura de contratos, lermos aditivos, prorrogações, renovações, distratos, 

rescisões, formulários, catas, notificações, declarações e petições com clientes, 

expositores e patrocinadores, com quaisquer valores envolvidos; 

(vi) Aquisição, alienação e oneração de bens móveis e afins, ainda que do ativo imobilizado 

da Sociedade, que envolvam valores iguais ou inferiores a R$ 150.000,00 (cento e 

cinquenta mil reais) por operação; 

(vii) Todos os demais atos necessários ou inerentes à administração da Sociedade que 

envolvam valores iguais ou inferiores a R$ 150.000,00 (cento e cinquenta mil reais) por 

operação. 

(b) A Sociedade deverá ser representada em conjunto por 2 (dois) administradores, ou 1 (um) 

administrador e 1 (um) procurador, ou 2 (dois) procuradores, nas seguintes situações: 

(i) 	Em juízo ou fora dele, ativa e passivamente, inclusive em repartições públicas, 

autarquias, sociedades de economia mista, entidades do sistema financeiro nacional, 

bancos, fiscalização bancária, Departamento de Comércio Exterior e terceiros em geral 

que envolvam valores superiores a R$ 150.000,00 (cento e cinquenta mil reais) por 

operação; 

(i i) 

	

	Emissão, recebimento e endosso de duplicatas, faturas de letras de câmbio, cheques, 

ordens de pagamentos e títulos mercantis e civis, para depósito ou cobrança bancária 

em nome da Sociedade que envolvam valores superiores a R$ 150.000,00 (cento e 

cinquenta mil reais) por operação; 

(iii) Assinatura de contratos, termos aditivos, prorrogações, renovações, distratos, 

rescisões, formulários, cartas, notificações, declarações e petições com terceiros em 

geral, que envolvam valores superiores a R$ 150.000,00 (cento e cinquenta mil reais) 

por operação, ressalvada a limitação prevista na Cláusula 14, item (b), deste Contrato 

Social; 

(iv) Aquisição, alienação e oneração de bens móveis e afins, ainda que do ativo imobilizado 

da Sociedade, que envolvam valores superiores a R$ 150.000,00 (cento e cinquenta mil 

reais) por operação, ressalvada a limitação prevista na Cláusula 14, item (a), deste 

Contrato Social; 

(v) Todos os demais atos necessários ou inerentes à administração da Sociedade que 

envolvam valores superiores a R$ 150.000,00 (cento e cinquenta mil reais) por 

operação, ressalvadas as limitações previstas na Cláusula 14 deste Contrato Social. 

4.3. 	Os Sócios decidem ainda, reduzir de 2 (duas) para 1 (uma) a quantidade de assinaturas 

de Administradores necessárias para a outorga de procuração pela Sociedade, bem como alterar 

de 1 (um) ano para 2 (dois) anos o prazo máximo pelo qual as procurações poderão ser 

outorgadas pela Sociedade. 

c--3 
	 Página 5 de 17 

rJE PARTAMENTO DE T 	MO DE  
CONFERE 	_C, 5~ 	

- 

 tura 

Data 	 servidor 



.FLS. - 

4.4. Em decorrência das deliberaçõei do Capítulos III e IV acima, as cláusulas 8, 9 e 10 do 

Contrato Social passam a vigorar cc.m as seguintes novas redações: 

"Cláusula 8 - A administração da Sociedade caberá a até 4 (quatro) Administradores, Sócios ou 

não, que serão designados por Sócios representando a maioria do capital social. 

Cláusula 9—Os sócios, neste ato, designam para os cargos de administradores da Sociedade: (a) 

o Sr. CLAUDIO DELLA NINA, brasileiro, casado, administrador de empresas, portador da cédula 

de identidade RG n9 047.987.623 IFP/RJ e inscrito no CPF sob n2 807.522.177-04, residente e 

domiciliado na Alameda Madeira, n9 292, ap. 106, Alphaville, na cidade de São Paulo, estado de 

São Paulo, CEP 06454-010, na condição de Presidente; (b) o Sr. ANTONIO CARLOS BUCCI, 

brasileiro, casado, economista, portador da cédula de identidade RG. 4.836.396-1 SSP/SP, 

inscrito na CPF/MF sob n 040.566.718-34, residente e domiciliado à Rua dos Jasmins, 221, 

Balneário Florida, na cidade de Praia Grande, Estado de São Paulo, CEP 11708-320, na condição 

de Vice-Presidente Executivo e Financeiro; (c) o Sr. PAULO OCTAVIO PEREIRA DE ALMEIDA, 

brasileiro, casado, economista, portador da cédula de identidade RG. 11.584.174-X SSP/SP, 

inscrito no CPF/MF sob n° 082.495.148-40, residente e domiciliado à Rua Oagy Kalile, n2  155, 

Morumbi, cidade de São Paulo, Estado de São Paulo, na condição de Vice-Presidente Executivo, 

e (d) a Sra. JANINE DE NES, brasileira, união estável, administradora de empresas, portadora da 

cédula de identidade RG n9  38.044.219-X-SSP/SP, inscrita no CPF/MF sob n2  000.397.359-07, 

residente e domiciliada à Rua Carlos Weber, n9  663, apto. 172A, Vila Leopoldina, cidade de São 

Paulo, Estado de São Paulo, CEP 05303-000, na condição de Diretora Financeira. Os 

Administradores acima foram aprovados e dispensados de prestar caução à Sociedade. 

Parágrafo 1 - Sociedade poderá ser representada isoladamente por 1 (um) administrador ou 1 

(um) procurador nas seguintes situações: 

(a) Em juízo ou fora dele, ativa e passivamente, perante órgãos sindicais e providências da Justiça 

do Trabalho, em todas as instâncias, ministério do trabalho e da previdência social, nas 

admissões e demissões de empregados, representantes e autônomos em geral, assinando 

contratos de trabalhos, aditivos, distratos e rescisões, dando e recebendo declarações e 

quitações, autorizando a liberação e levantamentos de Fundos de Garantia por Tempo de 

Serviço e Outros quaisquer fundos previdenciá rios, fazendo anotações e baixas em Carteiras de 

Trabalho, efetivando acordos, homologações e rescisões, com quaisquer valores envolvidos; 

(b) Em juízo ou fora dele, ativa e passivamente, inclusive em repartições públicas, autarquias, 

sociedades de economia mista, entidades do sistema financeiro nacional, bancos, fiscalização 

bancária, Departamento de Comércio Exterior e terceiros em geral, que envolvam valores iguais 

ou inferiores a R$ 150.000,00 (cento e cinquenta mil reais) por operação; 
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(c) Emissão, recebimento e endoss, cI ciiitilicatas, faturas de letras de câmbio, cheques, ordens 

de pagamentos e títulos mercantLeciis. para depósito ou cobrança bancária em nome da 

Sociedade, que envolvam valores iguais ou inferiores a R$ 150.000,00 (cento e cinquenta mil 

reais) por operação, bem como na abertura, movimentação e encerramento de contas correntes 

bancárias; 

(d) Assinatura de contratos, termos aditivos, prorrogações, renovações, distratos, rescisões, 

formulários, cartas, notificações, declarações e petições com terceiros em geral, que envolvam 

valores iguais ou inferiores a R$ 150.000,00 (cento e cinquenta mil reais) por operação; 

(e) Assinatura de contratos, termos aditivos, prorrogações, renovações, distratos, rescisões, 

formulários, cartas, notificações, declarações e petições com clientes, expositores e 

patrocinadores, com quaisquer valores envolvidos; 

(f) Aquisição, alienação e oneração de bens móveis e afins, ainda que do ativo imobilizado da 

Sociedade, que envolvam valores iguais ou inferiores a R$ 150.000,00 (cento e cinquenta mil 

reais) por operação; 

(g) Todos os demais atos necessários ou inerentes à administração da Sociedade que envolvam 

valores iguais ou inferiores a R$ 150.000,00 (cento e cinquenta mil reais) por operação. 

Parágrafo 2 - A Sociedade deverá ser representada em conjunto por 2 (dois) administradores, 

ou 1 (um) administrador e 1 (um) procurador, ou 2 (dois) procuradores nas seguintes situações: 

(a) Em juízo ou fora dele, ativa e passivamente, inclusive em repartições públicas, autarquias, 

sociedades de economia mista, entidades do sistema financeiro nacional, bancos, fiscalização 

bancária, Departamento de Comércio Exterior e terceiros em geral, que envolvam valores 

superiores a R$ 150.000,00 (cento e cinquenta mil reais) por operação; 

(b) Na emissão, recebimento e endosso de duplicatas, faturas de letras de câmbio, cheques, 

ordens de pagamentos e títulos mercantis e civis, para depósito ou cobrança bancária em nome 

da Sociedade, que envolvam valores superiores a R$ 150.000,00 (cento e cinquenta mil reais) 

por operação; 

(c) Na assinatura de contratos, termos aditivos, prorrogações, renovações, distratos, rescisões, 

formulários, cartas, notificações, declarações e petições com terceiros em geral, que envolvam 

valores superiores a R$ 150.000,00 (cento e cinquenta mil reais) por operação, ressalvada a 

limitação prevista na Clausula 14, item (b), deste Contrato Social; 
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(d) Na aquisição, alienação e onerço de bens móveis e afins, ainda que do ativo imobilizado 

da Sociedade, que envolvam valores sueriores a R$ 150.000,00 (cento e cinquenta mil reais) 

por operação, ressalvada a limitação prevista na Cláusula 14, item (a), deste Contrato Social; 

(e) Em todos os demais atos necessários ou inerentes à administração da Sociedade que 

envolvam valores superiores a R$ 150.000,00 (cento e cinquenta mil reais) por operação, 

ressalvadas as limitações previstas na Cláusula 14 deste Contrato Social. 

Cláusula 10 - A Sociedade poderá, observando o estabelecido neste Contrato Social, constituir 

procuradores com poderes específicos por meio da assinatura de 1 (um) Administrador. Os 

poderes outorgados por meio das procurações, com exceção das procurações ad judicia, não 

poderão ser substabelecidos. 

Parágrafo único —As procurações deverão ter prazo de validade determinado, nunca superior a 

2 (dois) anos, sob pena de nulidade, limitação esta que não se aplica às procurações adjudicia, 

que poderão ser outorgadas com prazo indeterminado de duração. 

IV - CONSOLIDAÇÃO CONTRATUAL 

4.1. 	Os Sócios decidem ratificar as demais cláusulas não modificadas pelo presente 

instrumento e consolidar o Contrato Social que passa a assumir a seguinte nova redação: 

"CONTRATO SOCIAL DE REED EXHIBITIONS ALCANTARA MACHADO LTDA. 

CNPJ/MF 02.162.646/0001-09 

NIRE 35.216.257.211 

- DENOMINAÇÃO, SEDE E FILIAIS 

Cláusula 1 - A sociedade limitada girará sob a denominação social de REED EXHIBITIONS 

ALCANTARA MACHADO LTDA., tendo sede social na Rua Bela Cintra, n. 1200, 62  andar, 

conjuntos 61, 62, 63, 64; 72  andar, conjuntos 71, 72, 73, 74; 82  andar, conjuntos 81, 82, 83, 84; 

99 andar, conjuntos 91, 92, 93, 94 e 102  andar, conjuntos 101, 102, 103, 104, na cidade de São 

Paulo, Estado de São Paulo, CEP 01415-001, podendo abrir e manter filiais, sucursais, agências, 

depósitos, escritórios administrativos ou escritórios de contato, bem como constituir 

representantes, distribuidores ou correspondentes em qualquer outra parte do território 

nacional ou no exterior, tendo as seguintes filiais, onde funcionam escritórios administrativos: 
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(a) Filial Ribeirão Preto 

A Filial Ribeirão Preto tem endereço na Avnida Coronel Fernando Ferreira Leite, n2  1.520, 17 

andar, bairro Jardim Califórnia, cidade de Ribeirão Preto, Estado de São Pauto, CEP 14026-020, 

registrada na Junta Comercial do Estado de São Paulo sob NIRE 35.904.407.909 e cadastrada no 

Cadastro Nacional de Pessoas Jurídicas sob n2  02.162.646/0005-24; e 

(b) Filial Travei Week 

A Filial Travei Week tem endereço na Rua Bela Cintra, n9 1.200, 79  andar, cidade de São Paulo, 

estado de São Paulo, CEP 01415-001, registrada na Junta Comercial do Estado de São Paulo sob 

NIRE 35.904.824.526 e cadastrada no Cadastro Nacional de Pessoas Jurídicas sob n2  

02.162.646/0006-05. 

II - FINALIDADE 

Cláusula 2— A Sociedade tem por objeto: 

(a) Planejamento, a promoção, a organização, a realização, a administração e o 

desenvolvimento de feiras, eventos, exposições, congressos, conferências e congêneres, bem 

como qualquer serviço atinente ao objeto social aqui descrito; e 

(b) Participação em outras empresas congêneres, como acionista ou quotista, bem como 

participação em consórcios e sociedade por conta de participação para a exploração de serviços 

congêneres ao objeto social da Sociedade. 

Parágrafo único - A Sociedade poderá participar como sócia ou quotista em outras sociedades. 

III - DURAÇÃO 

Cláusula 3 —0 prazo de duração da Sociedade é indeterminado, nos termos da lei aplicável. 

IV - CAPITAL SOCIAL 

Cláusula 4 - O capital social, totalmente subscrito e integralizado em moeda corrente nacional, 

perfaz o total de R$ 296.789.445,00 (duzentos e noventa e seis milhões, setecentos e oitenta e 

nove mil, quatrocentos e quarenta e cinco reais), dividido em 296.789.445 (duzentas e noventa 

e seis milhões, setecentas e oitenta e nove mil, quatrocentas e quarenta e cinco) quotas, com 

valor nominal de R$ 1,00 (um real) cada, assim distribuídas entre os Sócios: 

(a) 	RELX OVERSEAS B.V. detém 296.788.445 (duzentas e noventa e seis milhões, setecentas 

e oitenta e oito mil, quatrocentas e quarenta e cinco) quotas no valor de R$ 296.788.445,00 

Página 9 de 17 

atuir 

Data 	 Servidor 



FLS...J1_ - o 
L. N 	1 

V -  Ai)MINISTRAÇÃO 

Cláusula 8 - A administração da Sociedade caberá a até 4 (quatro) Administradores, Sócios ou 

não, que serão designados por Sócios representando a maioria do capital social. 

Cláusula 9— Os sócios, neste ato, designam para os cargos de administradores da Sociedade: (a) 

o Sr. CLAUDIO DELLA NINA, brasileiro, casado, administrador de empresas, portador da cédula 

de identidade RG n 2  047.987.623 IFP/RJ e inscrito no CPF sob n2 807.522.177-04, residente e 

domiciliado na Alameda Madeira, n 2  292, ap. 106, Alphaville, na cidade de São Paulo, estado de 

São Paulo, CEP 06454-010, na condição de Presidente; (b) o Sr. ANTONIO CARLOS BUCCI, 

brasileiro, casado, economista, portador da cédula de identidade RG. 4.836.396-1 SSP/SP, 

inscrito no CPF/MF sob n 040.566.718-34, residente e domiciliado à Rua dos Jasmins, 221, 

Balneário Flórida, na cidade de Praia Grande, Estado de São Paulo, CEP 11708-320, na condição 

de Vice-Presidente Executivo e Financeiro; (c) o Sr. PAULO OCTAVIO PEREIRA DE ALMEIDA, 

brasileiro, casado, economista, portador da cédula de identidade RG. 11.584.174-X SSP/SP, 

inscrito no CPF/MF sob n 082.495.148-40, residente e domiciliado à Rua Oagy Kalile, n 155, 

Morumbi, cidade de São Paulo, Estado de São Paulo, na condição de Vice-Presidente Executivo, 

e (d) a Sra. JANINE DE NES, brasileira, união estável, administradora de empresas, portadora da 

cédula de identidade RG n9 38.044.219-X-SSP/SP, inscrita no CPF/MF sob n2 000.397.359-07, 

residente e domiciliada à Rua Carlos Weber, n2 663, apto. 172A, Vila Leopoldina, cidade de São 

Paulo, Estado de São Paulo, CEP 05303-000, na condição de Diretora Financeira. Os 

Administradores acima foram aprovados e dispensados de prestar caução à Sociedade. 

Parágrafo 19 - Sociedade poderá ser representada isoladamente por 1 (um) administrador ou 1 

(um) procurador nas seguintes situações: 

(a) Em juízo ou fora dele, ativa e passivamente, perante órgãos sindicais e providências da Justiça 

do Trabalho, em todas as instâncias, ministério do trabalho e da previdência social, nas 

admissões e demissões de empregados, representantes e autônomos em geral, assinando 

contratos de trabalhos, aditivos, distratos e rescisões, dando e recebendo declarações e 

quitações, autorizando a liberação e levantamentos de Fundos de Garantia por Tempo de 

Serviço e Outros quaisquer fundos previdenciá rios, fazendo anotações e baixas em Carteiras de 

Trabalho, efetivando acordos, homologações e rescisões, com quaisquer valores envolvidos; 

(b) Em juízo ou fora dele, ativa e passivamente, inclusive em repartições públicas, autarquias, 

sociedades de economia mista, entidades do sistema financeiro nacional, bancos, fiscalização 

bancária, Departamento de Comércio Exterior e terceiros em geral, que envolvam valores iguais 

ou inferiores a R$ 150.000,00 (cento e cinquenta mil reais) por operação; 
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(c) Emissão, recebimento e endosso do Cuplit.atas, faturas de letras de câmbio, cheques, ordens 

de pagamentos e títulos mercantis e civis, para depósito ou cobrança bancária em nome da 

Sociedade, que envolvam valores iguais ou inferiores a R$ 150.000,00 (cento e cinquenta mil 

reais) por operação, bem como na abertura, movimentação e encerramento de contas correntes 

bancárias; 

(d) Assinatura de contratos, termos aditivos, prorrogações, renovações, distratos, rescisões, 

formulários, cartas, notificações, declarações e petições com terceiros em geral, que envolvam 

valores iguais ou inferiores a R$ 150.000,00 (cento e cinquenta mil reais) por operação; 

(e) Assinatura de contratos, termos aditivos, prorrogações, renovações, distratos, rescisões, 

formulários, cartas, notificações, declarações e petições com clientes, expositores e 

patrocinadores, com quaisquer valores envolvidos; 

(f) Aquisição, alienação e oneração de bens móveis e afins, ainda que do ativo imobilizado da 

Sociedade, que envolvam valores iguais ou inferiores a R$ 150.000,00 (cento e cinquenta mil 

reais) por operação; 

(g) Todos os demais atos necessários ou inerentes à administração da Sociedade que envolvam 

valores iguais ou inferiores a R$ 150.000,00 (cento e cinquenta mil reais) por operação. 

Parágrafo 22 - A Sociedade deverá ser representada em conjunto por 2 (dois) administradores, 

ou 1 (um) administrador e 1 (um) procurador, ou 2 (dois) procuradores nas seguintes situações: 

(a) Em juízo ou fora dele, ativa e passivamente, inclusive em repartições públicas, autarquias, 

sociedades de economia mista, entidades do sistema financeiro nacional, bancos, fiscalização 

bancária, Departamento de Comércio Exterior e terceiros em geral, que envolvam valores 

superiores a R$ 150.000,00 (cento e cinquenta mil reais) por operação; 

(b) Na emissão, recebimento e endosso de duplicatas, faturas de letras de câmbio, cheques, 

ordens de pagamentos e títulos mercantis e civis, para depósito ou cobrança bancária em nome 

da Sociedade, que envolvam valores superiores a R$ 150.000,00 (cento e cinquenta mil reais) 

por operação, 

(c) Na assinatura de contratos, termos aditivos, prorrogações, renovações, distratos, rescisões, 

formulários, cartas, notificações, declarações e petições com terceiros em geral, que envolvam 

valores superiores a R$ 150.000,00 (cento e cinquenta mil reais) por operação, ressalvada a 

limitação prevista na Cláusula 14, item (b), deste Contrato Social; 

1,iia 12 de 17 

'Data 	 Servidor  



(ÇQDQN 

FLS3G )- 

's.Rurbrca ../ 
(d) Na aquisição, alienação e oneraço te b-ris móveis e afins, ainda que do ativo imobilizado 

da Sociedade, que envolvam valores suouiores a R$ 150.000,00 (cento e cinquenta mil reais) 

por operação, ressalvada a limitação prevista na Cláusula 14, item (a), deste Contrato Social; 

(e) Em todos os demais atos necessários ou inerentes à administração da Sociedade que 

envolvam valores superiores a R$ 150.000,00 (cento e cinquenta mil reais) por operação, 

ressalvadas as limitações previstas na Cláusula 14 deste Contrato Social. 

Clausula 10 — A Sociedade poderá, observando o estabelecido neste Contrato Social, constituir 

procuradores com poderes específicos, por meio da assinatura de 1 (um) Administrador. Os 

poderes outorgados por meio das procurações, com exceção das procurações ad judicia, não 

poderão ser substabelecidos. 

Parágrafo único — As procurações deverão ter prazo de validade determinado, nunca superior a 

2 (dois) anos, sob pena de nulidade, limitação esta que não se aplica às procurações adjudicia, 

que poderão ser outorgadas com prazo indeterminado de duração. 

Cláusula 11— São nulos, de pleno direito, quaisquer atos praticados em nome da Sociedade que 

impliquem concessão de garantias reais ou fidejussórias a terceiros, tais como, 

exemplificativamente, avais, endossos, fianças, coobrigações, penhor, caução, hipoteca. 

Parágrafo único — A Sociedade poderá oferecer garantias para guarnecer obrigações que ela 

própria ou coligadas tenham assumido junto a terceiros, desde que aprovadas previamente por 

deliberação dos Sócios. 

Cláusula 12—A título de pró-labore, os Administradores poderão retirar, mensalmente, quantia 

em montante a ser estipulado por deliberação dos Sócios. 

Cláusula 13 — Os Administradores, ou quaisquer procuradores constituídos, poderão usar a 

firma somente nos negócios que digam respeito aos interesses da Sociedade, sendo vedado seu 

uso para fins estranhos, tais como: endosso de favor, cartas de fiança, abono, avais e outros 

documentos análogos que acarretem responsabilidade da Sociedade. 

Cláusula 14—Sob pena de serem considerados nulos, os atos abaixo elencados apenas poderão 

ser praticados pela Administração ou procuradores com o prévio consentimento de Sócios 

representando a maioria do capital social. 

(a) aquisição, alienação ou oneração, a qualquer título, de bens imóveis da Sociedade ou de 

outros bens de seu ativo imobilizado, em valor superior a R$ 500.000,00 (quinhentos mil reais); 
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(b) contratação seja a Sociedade credora o.i devedora, de empréstimos ou outras obrigações 

de qualquer natureza, bem como a pestaão de garantias relacionadas com tais empréstimos, 

em valor superior a R$ 500.000,00 (quinhentos mil reais); 

(c) escolha e destituição de auditores independentes; 

(d) aquisição ou venda de participações em outras sociedades e empreendimentos; 

(e) transformação, incorporação, fusão da Sociedade; 

(f) destinação de lucros líquidos; 

(g) alienação, licença, transferência, cessão, mesmo que a título gratuito, de qualquer direito 

ou conhecimento que detenha sobre intangível ou propriedade industrial, especialmente marca, 

patente, know-how, tecnologia ou assemelhados, ainda que o bem a ser transferido tenha sido 

cedido à Sociedade por terceiros, e que estes terceiros, ao transferi-lo, não tenham imposto 

limitação à sua circulação; e 

(h) abertura, fechamento e mudança de endereço de filiais. 

VI - CESSÃO E TRANSFERÊNCIA DE QUOTAS 

Cláusula 15 - As quotas não poderão ser alienadas, caucionadas, cedidas, transferidas ou 

vendidas, total ou parcialmente, a terceiros sem o expresso consentimento de todos os sócios, 

cabendo em igualdade de condições e preço, o direito de preferência aos Sócios que queiram 

adquiri-Ias. Para tanto, o sócio que pretender, de qualquer forma, alienar quotas deverá 

comunicar por escrito ao sócio remanescente, informando número de quotas que pretende 

alienar, bem como o preço e as demais condições de venda. O sócio remanescente terá, então, 

30 (trinta) dias para manifestar o seu interesse. Em caso de omissão, o sócio alienante poderá 

ofertar a terceiros. 

Parágrafo 1 - Terceiros candidatos a adquirentes de quotas deverão, para ingressar na 

Sociedade, ser aprovados pela totalidade dos Sócios, em Reunião de Sócios, especialmente 

convocada para deliberar sobre a sua aceitação na Sociedade. 

Parágrafo 2 - No caso de a sócia controladora ceder a totalidade de suas quotas a terceiros 

que com ela não tenham qualquer relação, o sócio minoritário poderá exigir que a operação de 

venda englobe as quotas de sua propriedade, nas mesmas condições e preço de pagamento, 

hipótese em que o sócio alienante será obrigado, como condição de alienação de suas quotas, 

Página 14 de 17

N  
ONFERE C ET  ORIGINAL 



a fazer com que as quotas do sócio que exercer tal direito, façam parte da alienação, sob pena 

de esta ser reputada inválida sem o a:ndmnto de tal condição. 

Parágrafo 32 - Não obstante o disposto nos parágrafos acima, o sócio que pretender se retirar 

da Sociedade deverá quitar previamente todas suas dívidas pendentes com a Sociedade, e esta 

com o sócio que se retirar. 

VII - EXERCÍCIO SOCIAL E DEMONSTRAÇÕES FINANCEIRAS 

Cláusula 16 - O exercício social terminará em 31 de dezembro de cada ano, quando serão 

levantadas as demonstrações financeiras do mesmo, com observância das prescrições legais. 

Parágrafo 1 	A Sociedade poderá levantar demonstrações financeiras intercalares, inclusive 

para antecipar distribuição de dividendos aos Sócios. 

Parágrafo 22 - Os resultados sociais apurados nas demonstrações financeiras anuais e 

intercalares terão a destinação que os Sócios decidirem por deliberação e não necessitam 

observar a proporção da participação societária. 

Parágrafo 32 - A Sociedade poderá efetuar pagamento de valores a título de juros sobre capital 

próprio aos Sócios, mediante deliberação dos Sócios. As importâncias serão pagas aos sócios 

respeitando-se a disponibilidade financeira da Sociedade. 

VIII - RETIRADA, INABILITAÇÃO, FALECIMENTO 

INSOLVÊNCIA OU FALÊNCIA DE SÓCIOS 

Cláusula 17 - A Sociedade não se dissolverá em decorrência de retirada, falecimento, falência, 

insolvência ou inabilitação de qualquer dos Sócios, sendo certo que a decretação da falência, 

insolvência ou inabilitação de qualquer dos Sócios implicará sua imediata exclusão da Sociedade. 

Parágrafo 12 - Em caso de falecimento de qualquer dos Sócios, os herdeiros não poderão 

ingressar na Sociedade, os quais ficarão obrigados a ceder às quotas do sócio falecido à outra 

Parte. 

Parágrafo 2 - A outra parte adquirirá as quotas do sócio falecido ou que tiver sua falência, 

insolvência ou inabilitação decretadas, e efetuará o respectivo pagamento em dinheiro, no 

prazo de 90 (noventa) dias a contar do evento. 
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Parágrafo 30 
- Na hipótese de contin'açãn da Sociedade, e restando apenas um Sócio, de 

acordo com o acima estabelecido, o s,c.io remanescente terá 180 (cento e oitenta) dias de prazo 

para reconstituir o mínimo de 2 (dois) sócios na Sociedade. 

IX - LIQUIDAÇÃO E DISSOLUÇÃO DA SOCIEDADE 

Cláusula 18— A Sociedade se dissolverá por deliberação dos Sócios, e nos casos previstos em lei. 

Na liquidação e partilha de acervo social, em caso de dissolução, os Sócios terão direito de 

receber, prioritariamente, por conta de seus haveres, os bens com os quais tiverem ingressado 

na Sociedade e que ainda estiverem integrando o patrimônio social. 

Parágrafo único - Em caso de liquidação os Sócios indicarão, por deliberação, o liquidante e 

fixarão a remuneração a que o mesmo terá direito. 

X - DELIBERAÇÕES SOCIAIS 

Cláusula 19 - As deliberações sociais serão tomadas por 3/4 (três quartos) dos votos 

representativos do capital social, exceto quando a lei especifica ou o contrato social exigir 

quórum superior ou maioria de votos dos presentes. 

Xl - FORO 

Cláusula 20 - Exceto se expressamente estabelecido de forma diversa no presente contrato, 

quaisquer disputas relacionadas a qualquer disposição ou termo deste Contrato Social que não 

puderem ser resolvidas por negociação durante um período de 45 (quarenta e cinco) dias após 

a notificação de uma parte à outra, serão resolvidas por arbitragem conduzida em inglês na 

cidade de Nova lorque, Estado de Nova Iorque, Estados Unidos da América por 1(um) árbitro de 

acordo com as regras de Arbitragem Comercial da Câmara de Comércio Internacional. Qualquer 

laudo arbitral será vínculante para ambas as partes e estará sujeito à imediata execução. 

Parágrafo 1 - Este contrato será regido e interpretado de acordo com as leis da Holanda, sem 

prejuizo da aplicação da lei brasileira naquilo que for obrigatória. 

Parágrafo 2 - Não obstante o disposto no parágrafo acima, qualquer parte tem direito a obter 

medidas judiciais em qualquer tribunal com competência para conhecer de descumprimento 

antecipado ou contínuo deste Contrato Social, de forma temporária ou liminar enquanto a 

delimitação da disputa pelo árbitro estiver pendente, ou de forma definitiva de acordo com a 

determinação do árbitro de que o Contrato Social tenha sido descumprido." 

(9 
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DECLARAÇÃO [E DESIMPEDIMENTO 

A administradora nomeada por meio do presente instrumento, Janine De Nes, declara, sob as 

penas da lei, que não está impedida de exercer a administração da Sociedade, por lei especial, 

ou em virtude de condenação criminal, ou por se encontrar sob os efeitos dela, a pena que vede, 

ainda que temporariamente, o acesso a cargos públicos; ou por crime falimentar, de 

prevaricação, peita ou suborno, concussão, peculato, ou contra a economia popular, contra o 

sistema financeiro nacional, contra normas de defesa da concorrência, contra as relações de 

consumo, fé pública, ou a propriedade, conforme disposto no art. 1.011, § 1, da Lei n9 

10.406/02." 

E, por estarem justas e contratadas, as partes assinam o presente instrumento em 4 (quatro) 

vias de igual teor e forma, na presença das 2 (duas) testemunhas abaixo. 

São Paulo, 14 de novembro de 2019 

RELX Overseas B.V 

Sócia 	 Sócio 

p.p. Antonio Carlos Monteiro da Silva Filho 

Administradora: 

/ Janine De Nes 

Testemunhas: 

1 SLWÂ 
Nome: 	Caroline Lemes 
RG: 	CPF: 360.990.838.63 

CPF/MF: 	RG: 34.650.727•3 

2. 

Nome: 	Karma Miguet 
RG: 	 RG: 25.518.365-3 

CPF/MF: 	CPF: 278.815.108-03 

d'SECRETARIA OE DESEMVOWIMEN 
ECONÕP,UCO - JUCESP 
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CONTRATO DE PLANEJAMENTO. ORGANIZAÇÃO E 

Reed Exhibitions 	 ADMINISTRAÇÃO DE EVENTOS 
Alcantara Machado 

N°0000175066 

As Partes, 

CONTRATADA 	Reed Exhibitions Alcântara Machado Ltda., com sede na Rua Bela Cintra. 1200 - 10 Andar, nesta cidade de São 

Paulo. Estado ae São Pauto inscrita no CNPJ/M sob o nx  02.162.646.0001-09. na forma de seu Estatuto Social, neste ato 

representada por seus representantes legais abaixo assinados, doravante designada simplesmente CONTRATADA e 

CONTRATANTE GJP Administradora de Hotéis LTDA. localizada na R FIDENCIO RAMOS. 213 Ci 21 E 22. VL OLIMPIA, SÃO PAULO. 

SP. CEP 04551010. telefone: +551137304023 . Inscrição Municipal. 60515660. CNPJ 07.687.92810001-35. Inscrição Estadual 

119848121115 . assinado por seus responsáveis legais conforme disposto no Contrato Social 1 Estatuto Social 1 Procuração.. 

doravante designada simplesmente CONTRATANTE, 

CLAUSULA PRIMEIRA - DO OBJETO DO CONTRATO 

O prcseri:e Cun:raic itfli por oleio a prestação dos serviços ne PLANEJAMENTO. ORGANIZAÇÃO E ADMINISTRAÇÃO DL 

[VENTOS pela CONTRATADA e a participação da CONTRATANTE no EVENTO descrito abaixo: 

EVENTO: WTM 2020 - WORLD TRAVEL MARKE r LATIN AMERICA 

Realização: 3110312020 à 02/04/2020 

Local: Expo Center Norte 

2. A CONTRATADA poderá, a qualquer momento, alterar as datas o/ou o local de realização do EVENTO, a sou exclusivo critõrio, 

devendo notificar a CONTRATANTE sobre as referidas alterações para que, no prazo de 15 (quinze) dias, contados da data do 

-ecebimenlo da notificação, informe se deseja continuar com o presente Contrato ou rescindi-to. Caso a CONTRATANTE manifeste o 

seu desejo de rescindir o Contrato em virtude das alterações propostas pela CONTRATADA, a CONTRATADA se obrigo a restituir 

100% (cem por cento) do valor que eventualmente já tenha sido pago pela CONTRATANTE. Caso a CONTRATANTE deixe de 

manifestar sua opção no prazo aqui previsto. será entendido como se tivesse aceitado as alterações propostas pela CONTRATADA. 

3 Caso a CONTRATADA cancele a realização do EVENTO, por qualquer motivo, deverá notificar a CONTRATANTE sobre o referido 

i'anctrlamenlo para que, no prazo de 15 (quinto) dias, contados da data dc recebimento da notificação, informe se deseja prorrogar o 

presente Contrato para a próxima edição do EVENTO, se houver. ou ser restituida de 100°. Icem por cento) do valor que 

eventualmente já tenha pago. Caso a CONTRATANTE deixe de manifestar sua opção no prazo aqui previsto, será entendido como se 

rivesse aceitado as alterações propostas pela CONTRATADA. 

. 	A CONTRATANTE reconhece que a alteração das datas &ou local de realização do EVENTO prevista na item 2 ou o cancelamento 

do EVENTO previsto no item 3 não configuram descumprimenlo contratual, não havendo, portanto. incidência de multa ou qualquer 

obrigação de indeni/ar por parte da CONTRATADA. 

CLAUSULASEGUNDA-VIGENCIA 

1. O presente Contrato entra em vigor na data da sua assinatura ou a partir da data do pagamento de qualquer parcela do Valor Total 

do Contrato, o que ocorrer primeiro, o permanecerá vigente ate o cumprimento integral das obrigações aqui assumidas pelas Partes. 

2. Caso a CONTRATANTE deixe de devolver o presente Ccnlrato assinado em até 30 (trinta) dias após a sua emssão ou deixe de 

nagar a primeira parcela do Valor Total do Contrato por prazo igual ou superior a 30 (trinta) dias, contados da data do seu vencimento. 

a CONTRATADA poderá considerar o presente Contrato sem efeito, a seu exclusivo critério, ficando a CONTRATADA livre para 

disponubilitar a area prevista na Cláusula Ouinta para quaisquer terceiros. 

ICLAUSULA TERCEIRA - OBRIGAÇÕES DA CONTRATADA 

1. Em função deste Contrato, a CONTRA'ADA obriga-se a. 

a) Planear. coordenar, administrar, organizar todos os trabalhos e crocedimenlos necessar os à realização do EVENTO: 

o) Ser responsável acta comercialização de espaço livre, montagem. merchandusing. Øatrocinio. produtos digitais e demais produtos 

e serviços prestados em razão da realização do EVENTO: 
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cl Realizar toda a gestão financeira do EVENTO, sendo única e exclusivamente reponsavel pelos seus lucros ou prejuizos: 

it) Obter os alvaras. licenças e aiitorzaçães necessários para a realização do EVENTO: 

e) Elaborar a planta do EVENTO, definindo as áreas e a localidade dos espaços livres: 

f) Criar o produzir todo material publicitãr.o e de divlgaçáo. bem como ser responsável pela definição e execução das campanhas de 

divulgação do EVENTO. 

g Contratar todos os serviços de terceiros necessários para a realização do EVENTO como segurança. limpeza, geradores. 

recepcionistas. assessoria de imprensa etc.: 

a) Organizar os eventos solenes de lançamento, abertura e encerramento do EVENTO: 

Prestar os serviços complementares previstos no Manual do Expositor. 

1 Emitir a Nota Fiscal Eletrônica de Serviços (NF-&) por ocasião da inauguração do EVENTO, que será enviada por e-mail para o 

responsável da CONTRATANTE que estiver cadastrado rios sistemas da CONTRATADA. 

ICLAUSULA QUARTA - OBRIGAÇÕES DA CONTRATANTE 

1. Em função deste Contrato a CONTRATANTE obriga-se a' 

a) Respeitar o cumprir com todos os termos e condições contidos no Manual do Expositor. encaminhado juntamente com este 

Contrato, e as Normas Especificas do EVENTO, ambos disponives no çvebsite oficial do EVENTO, c qual a CONTRATANTE DECLARA 

TER LIDO E CONCORDADO COM TODOS OS SEUS TERMOS E CONDIÇÕES 

h Autorizar a CONTRATADA a publcar o seu ingresso como expositora no portal do expositor do websile oficial do EVENTO, sendo 

que as informações sobre a CONTRATANTE etou seus serviços cou produtos deverão ser disponibilizadas e preenchidas 

diretamente pela CONTRATANTE através do login e senha do portal do expositor e/ou websile oficial do EVENTO, podendo ser 

dvulqado pela CONTRATADA em forn'alo eletrãnico. impresso ou por qualquer outro meio de comunicação disponível. 

bi) A CONTRATANTE garanto que os nomes, logos, criação de arte e outros conteúdos e informações inseridos por ela no portal do 

expositor e/ou websile oficial do EVENTO, não infringem direitos de propriedade intelectual de terceiros, tampouco veiculam conteúdo 

difamatório, obsceno, indecente, de blasfêmia ou de qualquer outra forma contraria à lei. A CONTRATANTE indenizara a CONTRATADA 

nor todos os danos, reclamações custas e despesas sofridos Ou incorridos por ela em razão de qualquer violação pela 

CONTRATANTE da garantia aqui prevista. Se a CONTRATANTE não disponibilizar e publicar suas informações e de seis serviços 

e/ou produtos no portal do expositor e/ou do websile oficial do EVENTO em tempo hábil antes do inicio do EVENTO, a CONTRATADA 

poderá fazê-lo, p01' sua conta, sem prejuízo do dever da CONTRATANTE de isentar a CONTRATADA pela veracidade das informações 

ali contidas. 

cl Montar o seu esande de acordo com o projeto apresentado pela CONTRATANTE e aprovado pela CONTRATADA. bem como 

participar ativamente do EVENTO expondo seus serviços e'ou produtos Caso a CONTRATANTE não tenha montado o sou estando ou 

não esteja expondo seus serviços e/ou produtos a partir (Ia primeiro dia de realização do EVENTO, incorrera na multa prevista no item 

1, subitem d. da Clausula Nona, podendo a CONTRATADA considerar rescindido o presente Contalo, independente de notificação 

previa, e dispor da areia em que deveria estar o eslancle da CONTRATANTE cia maneira que entender conveniente 

cl) Caso a CONTRATANTE lenha adquirido a montagem cio seu estande diretamente com a CONTRATADA. a CONTRATANTE estará 

senta das obrigações referentes a montagem do seu estande. inclusive em rotação as previstas no Manual do Expositor. que 

passarão a ser de responsabilidade da CONTRATADA. 

ri) Se abster de vender, ceder, disponibilizar ou de qualquer forma negociar a área contratada. total ou parcialmente mesmo que 

qraluitamonte. com  quaisquer terceiros estranhos ao presente Contrato sem prévia e expressa aprovação por escrito da 

CONTRATADA e/eu em desacordo com o Manual do Expositor. A CONTRATANTE reconhece oue o CONTRATADA poderá cobrar um 

valor adicional para autorizar a cessão total ou parcial da área á terceiros. A cessão da área sem aprovação da CONTRATADA e/Ou em 

desacordo com o Manual do Expositor autoriaro a CONTRATADA a considerar o Contrato imediatamente rcScinddo, independente 

de notificação previa, nem como fechar o estande da CONTRATANTE 

e; A CONTRATANTE podera 	expor 	marcas e/ou 	serviços 	e/ou 	produtos 	novos de 	terceiros, 	desde 	que soja 	representante e/ou 

distribuidor 	autorizado das 	referidas 	marcas e/ou 	serviços 	cou 	produtos 	novos, 	devendo 	comprovar 	tal condição 	por 	meio de 

documento 	escrito 	e assinado 	pelas 	partes envolvidas 	Se 	a 	CONTRATADA constatar 	que 	a 	condição de 	representante e!ou 

distribuidor 	informada pela 	CONTRATANTE 	não 	seja de 	fato verdadeira, 	mesmo que 	comprovada 	por 	meio de 	documento 	escrito 	e 
assinado 	pelas 	partes envolvidas, 	poderá 	a CONTRATADA 	exigir 	a 	interrupção imediata 	da 	exposição 	das 	referidas 	marcas emnu  

serviços e/ou produtos, sob pena de ter o estande fechado pela CONTRATADA 
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i Se abster do vender e/ou expor marcas e/ou serviços e!ou produtos falsificados. contrabanoeados eou de terceiros, sem a (levcla 

autorização, ou em desacordo com qualquer norma aplicavel. especialmente as referentes a proteção dos direitos de propriedade 

'ntelectual e/ou direito do consumidor. Caso a CONTRATADA verifique qualquer descumprimento desta obrigação, poderá exigir a 

nlerrupção imediata da exposição das referidas marcas e/ou serviços (--!ou produtos, sob pena de ter o estando fechado pela 

CONTRATADA bem como de ter de indenizar a CONTRATADA nos tensos da Cláusula Oitava abaixo. 

g) Ser responsável e arcar com lodo e qualquer dano. prejuízo ou avaria comprovadamente causado por seus empregados, 

oreposlos. contratados. subcontratados ou pessoas autorizadas a agir em seu nome. às dependências, instalações e estruturas do 

Pavilhão de exposições cm que se realizará o EVENTO. Caso a CONTRATANTE comprovadamenle cause qualquer dano prejuízo ou 

avaria, poderá a CONTRATADA exigir que a CONTRATANTE assine um Boletim de Ocorrência de Avarias, ou Outro documento 

reconhecendo a ocorrência do dano, prejuízo ou avaria. 

ii) Contratar seguro especifico para proteção de seu estande c de seus bens, assim como seguro de Responsabilidade Civil durante 

a montagem. desmontagem e enquanto estiver expondo no EVENTO. conforme previsto no Manual do Expositor. sob pena de ser 

impedida de iniciar a montagem de seu estande até que lenha apresentado a apólice de contratação do referido seguro. 

hi) Caso a CONTRATANTE tenha adquirido a montagem do seu estande diretamente com a CONTRATADA, a CONTRATANTE estara 

isenta da contratação do seguro de Responsabilidade Civil durante a montagem e desmontagem do seu estando. sendo que essa 

obricação passará a ser de responsabilidade da CONTRATADA. Não obstante, a CONTRATANTE continua responsável pela 

contratação de seguro especifico para proteção de seus bens. 

Pagar todas as parcelas do Valor Total do Contrato nas suas respectivas datas do vencimento, sob pena de aplcação da multa 

prevista no ulem 4 da Cláusula Quinta abaixo e de ser !mpedida de iniciar a montagem de seu estando e/ou expor os seus serviços 

e/ou produtos, até que lenha efetuado o pagamento do valor inadimplenle. 

111  Solicitar energia complementar até 10 (dez) dias antes do inicio da realização do EVENTO, por moo da área reservada no portal do 

expositor no website oficial do EVENTO. 

1) Sendo constatado consumo de energia excedente ao reviamente contratado pela CONTRATANTE. a CONTRATADA efetuara a 

cobrança, durante a realização do EVENTO, da quant'dade excedente, acrescido de multa de 25°. ('junte e cinco por cento), conformo 

grevisto no Manual do Expositor. 

2) Caso necessário, solicitar ponto do consumo de agua ate 10 (dez) dias antes do inicio da realização do EVENTO, por meio da área 

reservada no portal do expositor no website oficial do EVENTO. 

3 A NF-e referente á contratação dos sub:tens f e 12" acima será enviada por e-mail após o término do EVENTO. 

} Acondicionar em sacos plásticos todo o lixo do estande e colocá-lo nos corredores, ao final de cada dia do EVENTO, para serem 

removidos pela equipe de limpeza da CONTRATADA. 

1) Em relação ao recolhimento dos tributos de sua responsabilidade, deverá 

li Efetuar o recolhimento do Imposto de Renda Retido na Fonte rio prazo o na periodicidade prevista em lei 

II) Fazer Constar os valores recolhidos na Declaração do Imposto de Renda Retido na Fonte (DIRF"): 

III) Enviar a CONTRATADA, nos anos em que houver feito qualquer pagamento á CONTRATADA. dentro do prazo previsto em lei, os 

'espectivos informes de rendimentos. 

li) Na hipótese de descumprimento de qualquer das obrigações previstas no subitem 1" acima, a CONTRATANTE incidirá em multa 

especifica equivalente a 10% (dez por cento) do Valor do Contrato, sem prejuízos de indenização por eventuais perdas e danos 

'rimprovadamente causados á CONTRATADA. 

« Não reter qualquer importância ao Instituto Nacional do Seguro Social . INSS. tendo em vista que o presente Contrato não envolve 

cessão do mão de obra por parte da CONTRATADA a CONTRATANTE. 

? A CONTRATANTE obriga-se por si, seus empregados e demais terceiros contratados a seu serviço. seja a que titulo for, a cumprir 

Lont todas as condições e normas previstas no Manual do Expositor e nas Normas Específicas do EVENTO, que são parto integrante 

Ao presente Contrato e estão disponíveis para consulta na área reservada do portal do expositor no website oficial do EVENTO. 

jeclarando, ainda, que se obriga a cosutta-kjs e disporiibitiza.los aos seus empregados e demais terceiros contratados a sei, 

serviço, não podendo no futuro alegar ignoráncia. desconhecimento ou falta de meios para obtê-los. 
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Data 



2.L Para acessar a arca reservada do portal do expositor rio website oficial do EVENTO e obter o Manual do Expositor eas Normas 

EspOcif/cas do EVENTO, a CONTRATANTE deverá utilizar o login e sonha que serão enviados pela CONTRATADA para o e-mail do 

responsável pelo Contrato na CONTRATANTE, após a assinatura e devolução deste Contrato em 2 (duas) vias. 

3. As Partes reconhecem que a quitação do qualquer parcela do preço por parto da CONTRATANTE implicará, automaticamente, na 

nceilaçao e validação rio presente Contrato, para todos os fins de direitc, obrigando as Partes a cumprir com lodos os seus termos e 

condiçóes. 

I ÁhJtA QUINTA - SERVIÇOS CONTRATADOS. VALOR E FORMA DE PAGAMENTO 

1. O preço total deste contrato e composto rta sequinle manera 

ENERGIA ELETRICA 220M0NOFÁSICA -3 KVA 

tAXA DA PREFEITURA . 1 UN 

AREA CLASSE B .30M2 

IMPEZA PADRÃO (REMOÇÃO) 30 M2 

SHOWROOM VIRTUAL PACOTE BÁSICO - 1 UN 

FEE DE LATERAIS . 3 ABERTAS - 1 UN 

Total do Contrato = RS 34.866.00 

identificação do Stand J 17 

Tipo de Área: 

1 1. Caso o valor da Área previsto acima esteja contemplando algum desconto em função da condição do associado da 

CONTRATANTE com alguma associação parceira da CONTRATADA, este desconto cessará imediatamente. e os valoes 

descontados serão cobrados retroativamente pela CONTRATADA, caso a CONTRATANTE perca ou tenha suspenso, por qualquer 

motivo, a sua condição CIO associada. 

2. No Valor Total do Contrato estão inclusos todos os tributos incidentes, contudo, se no curso deste Contrato, o governo vier criar ou 

'itodilcar qualquer tributo ou contribuição que incida neste Contrato e que seja de responsabilidade final da CONTRATANTE. o 

'ofendo aumento ou diminuição do ãnus tributário permanecerá de responsabilidade exclusiva ria CONTRATANTE. Essa diferença a 

maior ou a menor será acrescida ou dimirruida ao Valor Total do Contrato nas parcelas vincendas. ou posteriormente, caso a le 

assim o determine e permita 

.i Forma de Pagamento 

A Vista 

10101/2020 * RS 34.866,00 

4. Caso a CONTRATANTE deixe de pagar qualquer parcela do Valor Total do Contrato nas datas previstas rio item 3 acima. incorrerá 

cm multa não compensatcria no valor equivalente a 2% (dois por cento) do valor inadimptido. acresciao de juros moralorios de 1% 

um por cento) ao més. pro rata die, e correção monetária com base na variação positiva, do IPCAIBGE, ressalvado o direito  da 

CONTRATADA de considerar rescindido o presente Contrato, nos termos do item 2 da Cláusula Nona abaixo, 

S. Caso o ,nadimptemento de qualquer parcela do Valor Total do Contrato perdure por prazo igual ou superior a 7 (sete) dias. estará a 

CONTRATADA automaticamente autorizada a incluir a CONTRATANTE no sistema de nadimplontes do SERASA. 

6. A CONTRATANTE reconhece que caso esteja inadimptente com o pagarrento de qualquer parcela do Valor Total do Contrato, não 

será autorizada a realizar a montagem do seu estande e expor no EVENTO, bem como não lera as contrapart:das da quota (te 

merchandising e/ou patrocinio. eventualmente contratada, instaladas rio EVENTO, tendo ainda suas credenciais de expositor 

tloqueadas até que lenha quitado lodos os valores em atraso, inclusive multa, juros e correção monetária. 

[CLÁUSULA SEXTA - QUOTAS DE MERCHANDISING E PATROCINIO 

Os dispositivos desta Cláusula Sexta somente se aplicam 1 t/s'e Crnrato caso a CONTRATANTE tenha contratado quotas (te 

.'nerchandising o/riu patrocinio 

7 Em virtude da conlrtação da quota de merchandising e/ou patrocinio pela CONTRATANTE. esta terá direito ás contraprestações 

previstas na proposta comercial enviada pela CONTRATADA e aceita pela CONTRATANTE, para a veiculação do material publicitário 

destinado exclusivamente a promoção de suas atividades empresariais. serviços e/ou produtos oferecidos. 

3. As quotas de merchandising wou patrocinio aqui contratadas não terão qualquer caráter de exclusividade, podendo a 

CONTRATADA contratar quotas de merchandising e/ou patrocinio com quaisquer terceiros, independentemente da industria e/ou setor 

da economia em que atuam, mesmo que explorem atividade similares ou idênticas as atividades exercidas pela CONTRATANTE. 
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4. Exceto se na proposta comercial acordada entre as Partes prover de forma diversa, a CONTRATANTE arcará integralmente com 

todos os custos e despesas relacionados á exploração da quota de merchandising e/ou patrocino aqui contratada inclusive, mas 

não se limitando a 

a) Desenvolvimento, elaboração o produção de qualquer material pubtcitãno o ser utilizado nas atividades do merchandising e/ou 

uatrocinio: 

o) Contratação do terceiros para a veicutação do material publicitário nas atividades de merchandising alou patrocínio. o 

e) Remoção de todo o material publicitário utilizado nas atividades de merchandising e/ou patrocinio ao término do EVENTO. 

5. A CONTRATANTE declara que tornou conhecimento de todas as condições rio merchandising e/ou patrocínio aqui previstos, não 

lendo a CONTRATADA qualquer responsabilidade por qualquer êxito ou resultado comercial e/ou financeiro imaginado pela 

CONTRATANTE. 

6. A CONTRATADA não se responsabiliza por eventuais prejuízos de qualquer ordem e não será obrigada a indenizar a 

CONTRATANTE por eventual insatisfação sua em relação aos resultados obtidos com o merchandising /ou patrocínio aqui 

contratado. 

7.  A CONTRATANTE declara e garanta que: 

a È a única responsável pelo conteudo e forma de utilização da quota de merchandising e/ou patrocinio aqui contratada. que deverá 

ser destinada exclusivamente á promoção de suas atividades empresariais, serviços oiou produtos oferecidos: 

b) A publicidade a ser veiculada no merchandising e/ou patrocinio não infringe quaisquer regras relativas à publicidade dos serviços 

e/Ou produtos divulgados, tampouco constitui propaganda enganosa, desleal ou contraria a legislação brasileira. 

c E a única titular dos direitos relativos ã propriedade industrial e/Ou intelectual referentes ao material publicitário a ser divulgado por 

meio do merchandising a'ou patrocino ora contratado. ou que 1á obteve autorização expressa dos titulares dos respectivos direitos 

cara os fins do presente Contrato e 

ri) O material publicitário divulgado por meio do merchandising e/ou patrocinio ora contratado não viola e não constitui infração de 

direto de propriedade industrial e/ou intelectual, direto a intimidade o honra, ou direito de imagem de qualquer das Partes ou 
terceiros.  

8. A CONTRATANTE é única e exctusivamenle responsável por lodos e quaisquer danos direta OU indiretamente causados aos 

visitantes e expositores do EVENTO, ou à própria CONTRATADA, em virtude da exploração ao merchandising e/ou patrocínio ora 
contratado. 

9. A CONTRATANTE reconhece que nenhum material publicitário referente ao merchandising e/ou patrocínio ora contratado sara 

nstalado caso a CONTRATANTE esteta nadimplente com o oaqamenlo de qualquer parcela do Valor Total do Contrato ou este 

Contrato não lenha sido devolvido à CONTRATADA devidamente assinado 

I
Ct.ÁuSui SETIMA - lNAOtf.IPLEMENTO 

1. Ocorrendo o descumprimento, por qualquer das Partes, de quaisquer das obrigações 0,i00  prazos previstos no presente Contraio. 

a Parte prejudicada deverá enviar comunicação, por escrito, para que, no prazo máximo de 15 (quinze) dias, a Parte inadimplente 

sane o descumprimento ou apresente justificativa para o não cumprimento das obrigações ou dos prazos. Caso o descumprimento 

não seja sanado ou a referida justificativa não seta apresentada no prazo estabelecido, ou então, a justificativa não seja aceita pela 

Parte prejudicada, os prazos e obrigações considerar-se-ão vencidos, independentemente de aviso ou interpelação judicial ou 

extrajudicial. 

2. Em caso de inadimplomento das obrigações estabelecidas no presente Contrato não sanada ou justificada nos termos 00 item 1 

acima, a Parte inadimplente ficará sujeita à multa contratual equivalente a 10% Idez por cento) do Valor Total do Contrato, ressalvado o 

direito da Parte prejudicada pleitear indenização por todos os danos e prejuízos que venha a sofrer em virtude do descumprimento 

contratual, 

FCLAUSULA OITAVA - INDENIZAÇAO 

Cacto uma das Portes (Pane tndenizadnra") se compromete a defender. indenizar e manter indene a outra Parte (Parte 

indenizada-) contra todas as perdas. responsabilidades, custos e despesas. incluindo, mas não se limitando, a honorários 

advcicalicios e desembolsos incorridos pela Parte Indenizada se, e até o limite de tais perdas, responsabilidades, custos e 

despesas resultarem de 
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. atos ou omissões da Parte Indenizadora, seus empregados, contratados agentes, diretoes. conselheiros Cu quatque-..U(r ,  

pessoa agindo em seu nome, ou 
h) qualquer comprovado descumprimento do qualquer disposição prevista neste Contrato, pela Parte Indenizadora. ou imprecisão de 

qualquer declaraçao ou garantia feita pela Parte Indenizadora. nao sanado no prazo previsto no item 1 da Clausula Sétima acima. 

2 Os termos desta C!ausu?a Oitava nermanecerão em vigor mesmo apos o término ou roscisao deste Contrato por qualquer motivo. 

ICLÁUSULA NONA - RESCISAO 

1 O presente Contraio poderá ser rescindido de forma imouvada pela CONTRATANTE, a qualquer tempo, mediante notificaçao escrita 

assoada pelo seu representante [coa[. enviada para o e-mail contratos@reedaIcantara.com.br. Casc a CONTRATANTE opte por 

rescndir o presente Contraio, incidirá em multa contratual não compensatÓria, conforme disposto abaixo. 

aí Caso a solicitaçáo de rescisão do Contrato soja recebido pela CONTRATADA em prazo igual ou superior a 365 (trezentos e 

sessenta e Cinco) dias de antecedéncia da data de inicio da realização do EVENTO, multa equivalente a 20% (vinte por cento) do Valor 

Total do Contrato: 

b) Caso a solicitação de rescisão do Contrato seja recebida pela CONTRATADA entre 364 (trezentos e sessenta e quatro) 	s e 180 

'cento o oitenta) dias de antecedência da dato de inicio da realização do EVENTO, multa equivalente a 50% (cinquenta por cento) do 

Valor Total do Contrato: 

cl Caso a solicitação de rescisão do Contrato seja recebida pela CONTRATADA entre 179 (cento e setenta e noves dias e 90 (noventa) 

'tias de antecedência da data da inicio da realização do EVENTO multa equivalente a 75% (setenta e cinco por cento) do Valor Total 

An Contrato: e 

d) Caso a solicitação de rescisão do Contrato seja recebida pela CONTRATADA em prazo igual ou inferior a 89 (oitenta e nove) dias de 

antecedência da data de inicio da realização do EVENTO, multa equivalente a 100% (cem por cento) do Valor Total do Contrato. 

2. Caso a CONTRATANTE deixe de pagar qualquer parcela do Valor Total do Contrato por prazo igual ou supenor a 30 Ilrinlai dias. 

contados da data do seu vencimento. poderá a CONTRATADA, a seu exclusivo critério, considerar rescindido o presente Contrato. 

devendo a CONTRATANTE pagar multa correspondente ao período do antecedência do inicio da realzação do EVENTO em que o 

Contrato foi rescindido, conforme estaoelecido no item 1 acima. A multa aqui prevista não isenta a CONTRATANTE ao pagamento da 

muita. juros e correção mondaria pelo não pagamento de qualquer parcela, previstos no item 4 da Clausula Quinta acima. 

2.1. A data da rescisão do Contrato prevista no item 2 para fins de cálculo da multa prevista no item 1 sera a data do envio da 

notificação pela CONTRATADA á CONTRATANTE, informando sobre a rescisão do Contrato em virtude cc não pagamento de qualque-

parcela do Valor Total do Contrato por prazo igual ou superior a 30 (trinta) dias. 

2.2. Case a CONTRATANTE realize o pagamento tia parcela em atraso Juntamente com a multa, juros e correção monetãria, antes de 

receber notificação da CONTRATADA informando sobre a rescisão do Contrato, ficará a CONTRATADA dosautorizaaa a proceder com a 

rescisão do Contrato em virtude daquele inadimplomento. 

3. Será também motivo de rescisão do presente Contrato, o critério da Parto prejudicada, embora independente  do qualquer 

interpelação ou notificação judicial ou extrajud cial, a 000rrõncia das seguintes hipoteses: 

a) Pedido de falência recuperação ludicial ou extrajudicial e a insolvência (ie qualquer das Partes: 

o) A Parte inadimplente deixar de sanar a falha ou justificar a 'mpossibitdade de sana-ia nos termos do iteir 1 da Clausula Sétima. 

ci A CONTRATANTE deixar de montar o seu estande ou expor os seus serviços eiou produtos a partir do primeiro dia ite realiLaçáo ao 

EVENTO: e 

(i) A CONTRATANTE ceda a sua arca a tcrcoiros. total ou parcialmente sem prévia e expressa aprovação da CONTRATADA ciou co, 

rtesar,nrdo como Manual do Expos'tor. 

CLAUSULA DÉCIMA - CUMPRIMENTO DA LEI ANTICORRUPÇÂO 

t, As Partes deverão, durante lodo o prazo deste Contrato. cumprir; (i) com todas as Leis Aplicaveis Iconforme definido abaixo) e 

obrigações previstas neste Contrato incluindo as Leis Aplicáveis referentes a suborno, corrupção e materias correlatas 

iexpressanente a Lei 0  12.846/13 - Lei Anticorrupção Brasileira, o LIS Foreign Corrupl Practices Act O O UK Bribory Act of 2010): (ti) 

sanções económicas e comerciais (incluindo aquelas impostas polo US Departmenl of lhe Treasury's Office of Foreign Asseis 

Control ('QFAC'i. (Escritório de Controlo de Ativos Estrangeiros do Departamento do Tesouro dos Estados Unidos), a União Europeia 

UE) e o Reino Unido (1JK1: e (iii) com o Código (conforme definido abaixo). 
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2. Com exceção das Desposas Permitidas lcoriíarn'e cefinido abaixo), as Partes não oodorão oferecer, prometer. pagar. dar o 

autorizar (tácita ou expressamente) ctuatquer vantagem financeira ou de ctualquer natureza, direta ou indiretamente (i) a qualquer 

contato comercial referente aos negocios das Partes, ou iii) a qualquer Oficial Iconforme definido abaixo) referente a obtenção de 

qualquer beneficio comercial à alguma das Partes ou em decorrência da execução inadequada de suas funções, mesmo que tal ato 

seja permitido pelas leis brasileiras. As Partes declaram e garantern que nenhum contato comercial ou Oficial tem qualquer interesse 

financeiro nas mesmas, ou tenha sido remunerado pelas mesmas, ou tenha obrigações para cem ou em face das mesmas, exceto 

as que tenham sido previamente informadas unia a outra As Partes não poderão aceitar qualquer vantagem financeira ou de 

qualquer natureza de qualquer pessoa come um incentivo ou recompensa :Or qualquer ato de indulgência ou em rotação a qualquer 

materia Cii negócio realizado pela ou em nome da outra Parte. As partes deverão (i) manter registros completos e exatos de todas as 

despesas relacionadas ao cumprimento das suas obrigações previstas neste Contrato e deverá disponibilizar tais registros à outra 

Parte e/ou qualquer pessoa autorizada por ela, (ii) responder, o mais detalhadamente poSsivel. a qualquer questionamentO oral ou 

por escrito da outra Parte em relação ao cumprimento das obrigações prev stas nessa Cláusula Décima: e (iii) facilitar a realização de 

entrevistas dos empregados da outra Parte (ou das pessoas que atuam em seu nome) a qualquer momento, em relação ao 

cumprimento das obrigações previstas nesta Cláusula Décima. 

3. As Partes não deverão transacionar em nome da outra Parte, ou causar a outra Parte a transacionar, direta ou indiretamente, com 

II qualquer pessoa sujeita a imposição de qualquer sanção econômica imposta pelos Estados Unidos da América (EUA"I. UE ou 

UK, incluindo, mas não se limitando, ás pessoas identificadas na List of Specially Designated Nationals (lista de Cidadãos 

Especialmente Designados) da OFAC. na  Consolidated List 01 Persons. Groups and Entities Subject to EU Finarcial Sanctions. 	(Lista 

Consolidada de Pessoas. Grupos e Entidades Sujeitas a Sanções Financeiras pela UE) da UE. na  HM Treasury s Consolioated List 

o! Sanclions Targets (Lista Consoldada de Alvos Sancionados do Tesouro do UK, ou no Cadastro Nacional de Empresas Inidoneas 

e Suspensas - CEIS e no Cadastro Nacional de Empresas Punidas - CNEP, ambos do Brasil; ou (ii) qualquer pais sujeito a 

embargo total, ou que alguma das Partes esteja impedida de transacionar pelas leis dos EUA. UE ou UK. 

4. As Partes garantem uma a outra que' 

a) Em relação ao cumprimento de suas obrigações neste Ccnirato. seus conselheiros, diretores, empregados. agentes. 

representantes e pessoas autor.zadas a agir em seu nome não praticaram ou praticarão nenhuma conduta proibida nos lermos 

deste Contrato: 

O) Nenhum de seus conselheiros. diretores, empregados. agentes, representantes e pessoas autorizadas a agir em seu nome foram 

condenadas ou consideradas culpadas do cometer uma ofensa envolvendo fraude, corwpçâo ou imoralidade, e nenhuma lenha sido 

considerada, por qualquer autoridade governamental, banda, suspensa ou tenha sua suspensão proposta, ou de outra forma selam 

inelegíveis para cargos públicos: e 

cl Não tem conhecimento de que seus conselheiros, diretores empregados, agentes, representantes e pessoas autorizadas a agir 

em seu nome, ria preparação ou em relação a este Contrato, tenham participado de qualquer conduta proibida pelos termos deste 

Contraio eis relação ás atividades cii na relação entre as Partes. 

S. Para efeito dessa Clausula Décima: 

a) 'Leis Aplicáveis' significa todas as leis, decretos. códigos. regulamentos, ordens judiciais e administrativas aplic.avers, incluindo, 

mas não se limitando, àquelas do Brasil. EUA. UE ou UK; 

b) 'o Código significa o RELX Group Cede o! Conduct for Suppliers (Código de Condita para Fornecedores do Grupo RELX 

disponível em hllp://vnvw.relxgroup.comcorporateresoonsibility/ooticies/PageslHome.aspx. 

c) 'Oficial' significa qualquer (i) oficial ou empregado de qualquer governo ou ente governamental ou de qualquer entdade de 

propriedade, operada ou controlada pelo governo (inciurneo mas não se hmitando, a unversidades. hospitais e bibliotecas estatais). 

II partido politíco ou membro de partida potitico: (iii) candidato a cargo eletivo: e 

d) Despesas Permitidas' significa despesas razoavois com viagens, hospedagem e demais despesas correlatas de natureza 

modesta, que sejam diretamente relacionadas ti promoção. demonstração ou explicação dos produtos e serviços ou a execução de 

um contrato existente e desde que tais paoamentos sejam permitidos pelas leis Aplicaveis 

ICLAUSULA DECIMA PRIMEIRA - DAS DISPOSIÇOES FINAIS 

1 Nulidades. A nulidade ou anulação de qualquer Clausula deste Contrato não afetará as demais, que permanecerão válidas e 

eficazes As Partes negociarão, de Oca-fé, a substituição das disposições invalidadas por novas clausulas que reflitam o mesmo 

objetivo daquelas consideradas invalidas 

2 Renúncia. O atraso ou abstenção do exercicio ao direito, por qualquer das Partes. em exigir o cumprimento de qualQuer obrigação 

estabelecida rins rermos do presente Contrato não significara renúncia ou novação deste. 

7/8 

ORIGI 

natura 

Data 	 Servidor 



3. Autonomia das Partes Os termos do presente Contrato não implicam qualqier tipo do sociedade cu associação entre 

bem como vinculo empregaticio dos prepostos de uma Parte com a outra, não resultando qualquer responsabilidade 

conjunta. 

4. Responsabilidade Perante Terceiros. Cada uma das Partes devera responder, na forma da lei, pela relação de emprego, por 

qualquer responsabilidade de seus próprios empregados, contratados e/ou prepostos. bom como pelo pagamento dos salários, 

comissões, prémios, contribuições sociais previdenciarias e securitârias dos empregados, contratados e/ou prepostos que atuem 

para o consecução do objeto do presente Contrato. 

5. Cessão do Contrato. Os direitos o obrigações estabelecidas para cada uma das Partes no presente Contrato não podem ser 

cedidos o/ou transferidos a qualquer titulo, por qualquer das Partes sem a prévia expressa concordância por escrito. 

6 Autonomia do Contrato. Independência do Contrato. Este Controlo constitui o acordo total existente entre as Partes em relação à 

nateria aqui versada o revoga e substitui todos os acordos, declarações e entendimentos havidos anteriormente entie as Paites. 

seja escrito ou verbal. O presente Contratc e seus aditamentos vinculam as Partes e seus respectivos sucessores. 

7. 

 

legislação Aplicavol. Este Contrato soro regido o interpretado de acordo com a logislaçao da República Federativa do Brasil. 

8. Trabalho Infante-Juvenil. As partes declaram que não utilizam de mão-de-obra infanto.juvenil em suas atjvidades, atuando em 

estrito cumprimento com o disposto no art. 7. inc. XXXIII. da Constituição Federal e no Estatuto da Criança e do Adolescente ECA. 

9. Força Maior. Nenhuma Parte será considerada como tendo descumprico alguma obrigação prevista neste Contrato no caso de o 

cumprimento de alguma obrigação ou a tentativa do sanar a falha seja atrasada. restringida ou prevenida pela ccorrência de caso 

fortuito ou força maior. Nestes casos, as Partes deverão se reunir imediatamente para discutir quais, se alguma. modificações devam 

ser realizadas nos termos deste Contrato. a fim de se alcançar unia solução. 

10 Representação. As partes declaram. sob as penas da lei, que os procuradores e/ou representantes legais abaixo subscritos 

encontram-se devidamente constituídos na forma dos respectivos Estatutos Sociais / Contratos Sociais 1 Procuração. com  poderes 

para assumir as obrigações contraídas neste ContraIo. 

11 Foro. As Partes elegem o foro da Comarca de São Paulo, estado de Sao Paulo. para resolver e julgar toda e qualquer disputa eou 

controvérsia originada e/ou oriunda do presente Contrato, renunciando a qualquer outra por mais privilegiada que sela. 

E por estarem assm justas e contratadas, firmam o presente Contrato em 2 iduas) vias de ioual teor o forma, para um so
O 
 efeito, na 

presença das 2 (duas) testemunhas abaixo assinadas. 
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CONTRATO DE PLANEJAMENTO, ORGANIZAÇÃO E 

Reed Exhibitions 	 ADMINISTRAÇÃO DE EVENTOS 

Atcantara Machado 	
N°0000172636 

As Partes: 

CONTRATADA - Reed Exhíbltions Alcântara Machado Ltda., com sede ria Rua Bela Cintra, 1200 - 100 Andar, nesta cidade de São 

Paulo, Estado de São Paulo, inscrita rio CNPJ/MF sob o n° 02.162.64610001-09, na forma de sou Estatuto Social, neste ato 

representada por seus representantes legais abaixo assinados, doravante designada simplesmente CONTRATADA, e 

CONTRATANTE - WINOSOR BARRA HOTEL SA, localizada na Av. Lúcia Costa, 2.630 COM ENTRADA PELA R MARTINHO. Barra da 

Tijuca, Rio de Janeiro, RJ, CEP: 22620172. telefone +552121955500 . Inscrição Municipal: 03778860, CNPJ: 05.298.154/0001.25. 

Inscrição Estadual: 77459626 , assinado por seus responsáveis legais conforme disposto rio Contrato Social / Estatuto Social 

P'ocuraçâo,. doravante designada simplesmente CONTRATANTE. 

CLAUSULA PRIMEIRA - DO OBJETO 00 CONTRATO 

1. O presente Contrato tem por objeto a prestaçao dos serviços de PLANEJAMENTO. ORGANIZAÇÃO E ADMINISTRAÇÃO DE 

EVENTOS pela CONTRATADA e a participação da CONTRATANTE no EVENTO descrito abaixo 

EVENTO: WTM 2020- WORLD TRAVEL MARKET LATIN AMERICA 

Realização: 31/03/2020 à 02/04/2020 

Local: Expo Center Norte 

2. A CONTRATADA poderá, a qualquer momento, alterar as datas e/ou o local de realização do EVENTO, a seu exclusivo critério. 

devendo notificar a CONTRATANTE sobre as referidas alterações para que, no prazo de 15 (quinze) dias, contados da data do 

recebimento da notificação, informe se deseja continuar com o presente Contrato ou rescindi-b. Caso a CONTRATANTE manifeste o 

seu desejo de rescindir o Contrato em v,rtude das atteraçães propostas pela CONTRATADA, a CONTRATADA se obriga a restilur 

100% (cem por cento) do valor que eventualmente já tenha sido pago pela CONTRATANTE. Caso a CONTRATANTE deixe de 

manifestar sua opção no prazo aqui previsto, será entendido como se tivesse aceado as alterações propostas pela CONTRATADA. 

3. Caso a CONTRATADA cancele a realização do EVENTO, por qualquer motivo, deverá notificar a CONTRATANTE sobre o referido 

cancelamento para que, no prazo de 15 (quinze) dias, contados da data do recebimento da notificação, informe se deseja prorrogar c 

presente Contrato para a próxima edição do EVENTO, se houver, ou ser restituida de 100% (cem por cento) do valor que 

eventualmente já tenha pago. Caso a CONTRATANTE deixe de manifestar sua opção no prazo aqui previsto, será entendido como se 

tivOsse aceitado as alterações propostas pela CONTRATADA. 

4. A CONTRATANTE reconhece que a alteração das datas e/ou local de realização do EVENTO prevista no item 2 ou o cancelamento 

do EVENTO previsto no item 3 não configuram descumprinrento contratual, não havendo, portanto, incidência de multa ou qualquer 

obrigação de indenizar por parte da CONTRATADA. 

IÁ'SULA SEGUNDA - VIGÉNCIA 

1. O presente Contrato entra com vigor ria data da sua assinatura ou a partir da data do pagamento de qualquer parcela co Valor Total 

do Contrato, o que ocorrer primeiro, e permanecerá vigente até o cumprimento integral das obrigações aqui assumidas pelas Partes. 

2. Caso a CONTRATANTE deixe de devolver o presente Contrato assinado em até 30 (trinta) dias após a sua emissão ou deixe de 

Pagar a primeira parcela do Valor Total do Contrato por prazo igual ou superior a 30 (trinta) dias, contados da data do seu vencimento. 

a CONTRATADA poderá considerar o presente Contrato sem efeito, a seu exclusivo critério, ficando a CONTRATADA livre para 

disponibilizar a area prevista na Cláusula Quinta para quaisquer terceiros. 

ICI.wSULA TERCEIRA - OBRIGAÇÕES DA CONTRATADA 

1. Em função deste Contrato, a CONTRATADA obriga-se a: 

a) Planejar. coordenar, administrar, organizar todos os trabalhos e procedimentos recessános à realização do EVENTO 

b) Ser responsável pela comercialização de espaço livre, montagem, nmerchandising. patrocínio, produtos digitais e demais produtos 

e serviços prestados em razão da realização do EVENTO: 
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c Realizar toda a gestão financeira do EVENTO, sendo única e exclusivamente responsável pelos seus lucros ou prejuízos: 

d) Obter os alvarás, licenças e autorizações necessários para a realização do EVENTO, 

e Elaborar a planta do EVENTO, definindo as áreas e a localidade dos espaços livres. 

f; Criar e produzir todo material publicitário e de divulgação, bem como ser responsável pela definição e execução das campanhas de 

divulgação do EVENTO. 

9) Contratar todos os serviços de terceiros necessários para a realização do EVENTO como segurança, limpeza, geradores. 

recepcionistas. assessoria de imprensa etc.: 

h) Organizar os eventos solenes de lançamento, abertura e encerramento do EVENTO: 

Prestar os serviços complementares previstos no Manual do Expositor. 

; Emitir a Nota Fiscal Eletrônica de Serviços ("NF-e) por ocasião da inauguração do EVENTO, que será enviada por e-mail para o 

responsável da CONTRATANTE que estiver cadastrado nos sistemas da CONTRATADA. 

IICLAUSULA QUARTA - OBRIGACOES DA CONTRATANTE 

1. Em função deste Contrato, a CONTRATANTE obriga-se a: 

a) Respeitar e cumprir com todas os termos e condições contidos no Manual do Expositor, encaminhado juntamente com este 

Contrato, e as Normas Específicas do EVENTO, ambos disponíveis no website oficial do EVENTO, o qual a CONTRATANTE DECLARA 

TER LIDO E CONCORDADO COM TODOS OS SEUS TERMOS E CONDIÇÕES. 

h Autorizar a CONTRATADA a publicar o seu ingresso como expositora no portal do expositor do website oficial do EVENTO, sendo 

que as informações sobre a CONTRATANTE e'ou seus serviços e/ou produtos deverão ser disponibilizadas e preenchidas 

diretamente pela CONTRATANTE através do login e senha do portal do expositor e/ou website oficial do EVENTO, podendo ser 

divulgado pela CONTRATADA em formato eletrônico, impresso ou por qualquer outro meio de comunicação disr.onivel. 

bi) A CONTRATANTE garante que os nomes. logos, criação de arte e outros conteúdos e informações inseridos por ela no portal do 

exposi:or e/ou website oficial do EVENTO. não infringem direitos de propriedade intelectual de terceiros, tampouco veiculam conteúdo 

dtamalário, obsceno, indecente, de blasfémia ou de qualquer outra forma contrária à lei. A CONTRATANTE indenizará a CONTRATADA 

por todos os danos, reclamações, custos e despesas sofridos ou incorridos por ela em razão de qualquer violação pela 

CONTRATANTE da garantia aqui prevista. Se a CONTRATANTE não disponibilizar e publicar suas informações e de seus serviços 

e/ou produtos no portal do expositor e/ou do website oficial do EVENTO em tempo hábil antes do inicio do EVENTO, a CONTRATADA 

poderá fazi-lo. por sua conta, sem prejuízo do dever da CONTRATANTE de isentar a CONTRATADA pela veracidade das informações 

ali contidas. 

c Montar o seu estande de acordo com o projeto apresentado pela CONTRATANTE e aprovado pela CONTRATADA, bem corno 

participar ativamente do EVENTO expondo seus serviços e/ou produtos. Caso a CONTRATANTE não tenta montado o seu estande ou 

não esteta expondo seus serviços e/ou produtos a partir do primeiro dia de realização do EVENTO, incorrerá na multa prevista no item 

1, subitem d, da Cláusula Nona. podendo a CONTRATADA considerar rescindido o presente Contrato, independente de notificação 

aévia, e dispor da área em que deveria estar o estande da CONTRATANTE da mareira que entender conveniente. 

cli Caso a CONTRATANTE tenha adquirido a montagem do seu estande diretamente com a CONTRATADA, a CONTRATANTE estará 

isenta das obrigações referentes à montagem do seu estande, inclusive em relação às previstas no Manual do Expositor. que 

passarão a ser de responsabilidade da CONTRATADA. 

d) Se abster de vender, ceder, disponibitnzar ou de qualquer forma negociar a área contratada, total ou parcialmente. mesmo que 

gratuitamente, com quaisquer terceiros estranhos ao presente Contrato, sem prévia e expressa aprovação par escrito da 

CONTRATADA e/ou em desacordo com o Manual do Expositor. A CONTRATANTE reconhece que a CONTRATADA poderá cobrar um 

valor adicional para autorizar a cessão total ou parcial da área a terceiros. A cessão da área sem aprovação da CONTRATADA o/ou em 

desacordo com o Manual do Expositor, autorizará a CONTRATADA a considerar o Contrato imediatamente rescindido, independente 

de notficação previa, bem conto fechar o estande da CONTRAFANTE. 

e) A CONTRATANTE poderá 	expor 	marcas 	e/ou 	serviços 	e'ou 	produtos 	novos de 	terceiros, 	desde 	que seja 	representante 	e/ou 

distribuidor 	autorizado das 	referidas 	marcas 	e/ou 	serviços 	e/ou 	produtos 	novos, 	devendo 	comprovar 	tal condição 	por 	meio 	de 

documento 	escrito 	e assinado 	pelas 	Partes 	envolvidas. 	Se 	a 	CONTRATADA constatar 	que 	a 	condição de 	representante 	e/nu 

distribuidor 	informada pela 	CONTRATANTE 	não 	seja 	de tato 	verdadeira, 	mesmo que 	comprovada 	por meio de 	documento 	escrito 	e 

assinado 	pelas 	partes envolvidas, 	poderá 	a 	CONTRATADA 	exigir 	a 	interrupção imediata 	da 	exposição 	das 	referidas 	marcas 	e/ou 

serviços e/ou produtos, sob pena de ter o estando fechado pela CONTRATADA-  
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ti Se abster de vender e/ou expor marcas eiou serviços e'ou produtos falsificados, contrabandeados e/ou de terceiros, sem a devida 

autorização, ou em desacordo com qualquer norma aplicãvel, especialmente às referentes á proteção dos direitos de propriedade 

intelectual e/ou direito do consumidor. Caso a CONTRATADA verifique qualquer descumpriniento cesta obrigação, poderá exigir a 

interrupção imediata da exposição das referidas marcas e/ou serviços e'ou produtos, sob pena de ter o estande fechado pela 

CONTRATADA, bem como de ler de indenizar a CONTRATADA nos termos da Cláusula Oitava abaixo. 

g) Ser responsável e arcar com todo e qualquer dano, prejuízo ou avaria comprovadamente causado por seus empregados. 

preposlos, contratados. subcontratados ou pessoas autorizadas a agir em seu nome, às dependências, instalações e estruturas do 

pavilhão de exposições em que se realizara o EVENTO. Caso a CONTRATANTE coni provada rnerite cause qualquer dano, prejuízo ou 

avaria, poderá a CONTRATADA exigir que a CONTRATANTE assine um Boletim de Ocorrência ce Avarias, ou outro documento, 

reconhecendo a ocorrência do dano, prejuízo ou avaria. 

hI Contratar seguro específico para proteção de seu estande e de seus bens, assim como seguro de Responsabilidade Civil durante 

a montagem, desmontagem o enquanto estiver expondo no EVENTO, conforme previsto no Manual do Expositor, sob pena de ser 

impedida de iniciar a montagem de seu estande até que lenha apresentado a apólice de contratação do referido seguro. 

hl) Caso a CONTRATANTE tenha adquirido a montagem do seu estande diretamente com a CONTRATADA, a CONTRATANTE estará 

isenta da contratação de seguro de Responsabilidade Civil durante a montagem e desmontagem do seu estande. sendo que essa 

obrigação passará a ser de responsabilidade da CONTRATADA. Não obstante, a CONTRATANTE continua responsável pela 

contratação de seguro especifico para proteção de seus bens. 

i) Pagar todas as parcelas do Valor Total do Contrato nas suas respectivas datas de vencimento. sob pena de aplicação da multa 

prevista no item 4 da Cláusula Quinta abaixo e de ser impedida de iniciar a montagem do seu estande e/ou expor os seus serviços 

eiou produtos, até que tenha efetuado o pagamento do valor inadimplente. 

Sol-citar energia complementar até 10 (dez) dias antes do inicia da realização do EVENTO, por meio da área reservada no portal do 

expostor no website oficial do EVENTO. 

jil Sendo constatado consumo de energia excedente ao previamente contratado pela CONTRATANTE. a CONTRATADA efetuará a 

cobrança, durante a realização do EVENTO, da quantidade excedente, acrescido de multa de 25% (vinte e cinco por cento). conforme 

previsto no Manual do Expositor. 

j2) Caso necessário, solicitar ponto de consumo de água até 10 (dez) dias antes do inicio da realização do EVENTO, por meio da área 

reservada no portal do expositor no website oficial do EVENTO. 

j3) A NF-e referente ã contratação dos subitens T e 12' acima será enviada por e-mail após o término do EVENTO. 

k Acondicionar em sacos plásticos todo o lixo do eslande e coloca-lo nos corredores, ao final de cada dia do EVENTO, para serem 

removidos pela equipe de limpeza da CONTRATADA. 

1) Em relação ao recolhimento dos tributos de sua responsabilidade, deverá 

1) Efetuar o recolhimento do Imposto de Renda Relido na Fonte no prazo e na periodic.dade prevista em lei: 

ti) Fazer constar os valores recolhidos na Declaração do Imposto de Renda Relido na Fonte ("DIRF): 

'II) Enviar ã CONTRATADA, nos anos em que houver feito qualquer pagamento á CONTRATADA, dentro do prazo previsto em lei, os 

respectivos informes de rendimentos. 

li) Na hipótese de dcscunipnniento de qualquer das obrigações previstas no subitem 1' acima, a CONTRATANTE incidirá em multa 

especifica equivalente a 10% (dez por cento) do Valor do Contrato, sem prejuízos de indenização por eventuais perdas e danos 

comprovadarnente causados á CONTRATADA. 

m) Não reler qualquer importância ao Instituto Nacional do Seguro Social - INSS, tendo em vista que o presente Contrato não envolve 

cessão de mão de obra por parte da CONTRATADA à CONTRATANTE. 

2 A CONTRATANTE obriga-se por si, seus empregados e demais torceircs contratados a seu serviço, seja a que titulo for. a cumprir 

com todas as condições e normas previstas no Manual do Expositor e nas Normas Especificas do EVENTO, que são parte integrante 

do presente Contrato e estão disponíveis para consulta na área reservada do portal do expositor no website oficial do EVENTO. 

declarando, ainda, que se obriga a consulta-[os e disponibiliza-los aos seus empregados e demais terceiros contratados a seu 

serviço, não podendo no futuro alegar ignorância, desconhecimento ou falta de meios para obtê-los. 
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2.1. Para acessar a área reservada do portal do expositor no website oficial do EVENTO e obter o Manual do Expositor e as No'nas 

Especificas do EVENTO, a CONTRATANTE deverá utilizar o login e senha que serão enviados pela CONTRATADA para o e-mail do 

responsável pelo Contrato na CONTRATANTE, apôs a assinatura e devolução deste Contrato em 2 (duas) vias. 

3. As Partes reconhecem que a quitação de qualquer parcela do preço por parte da CONTRATANTE implicará, automaticamente, na 

aceitação e validação do presente Contrato, para todos os fins de direito, obrigando as Partes a cumprir com todos os seus termos e 
condições. 

ICLÁUSULA QUINTA - SERVIÇOS CONTRATADOS, VALOR E FORMA DE PAGAMENTO 	
. 

1.0 preço total deste contrato e composto da seguinte maneira 

ENERGIA ELETRICA22OMONOFÁSICA -2 KVA 

BANNERS AÉREOS DE PROPAGANDA - 1 UN 

TAXA DAPREFEITURA -1 UN 

ÁREA CLASSE B -24 M2 

LIMPEZA PADRÃO (REMOÇÃO) - 24 M2 

SHOWROOM VIRTUAL PACOTE BÁSICO - 1 UN 

FEE DE LATERAIS - 3 ABERTAS - 1 UN 

Total do Contrato = R$ 31.469.00 

Identificação do Stand. H07 

Tipo de Área: 

1.1. Caso o valor da Área previsto acima esteja contemplando algum desconto em função da condição de associado da 

CONTRATANTE com alguma associação parceira da CONTRATADA, este desconto cessará imediatamente, e os valores 

descontados serão cobrados retroativamente pela CONTRATADA, caso a CONTRATANTE perca ou tenha suspenso, por qualquer 

motivo, a sua condução de associada. 

2. No Valor Total do Contrato estão inclusos todos os tributos incidentes, contudo, se no curso deste Contrato, o governo vier criar ou 

modificar qualquer tributo ou contriouição que incida neste Contrato e que sela  de responsabilidade final da CONTRATANTE, o 

referido aumento ou diminuição do ônus tributário permanecerá de resoonsabitidade exclusiva da CONTRATANTE. Essa diferença a 

maior ou a menor será acrescida ou diminuída ao Valor Total do Contrato nas parcelas vincendas. ou posteriormente, raso a lei 

assim o determine e permita. 

3. Forma de Pagamento 

06 Parcelas (30 em 30 dias) 

24/09/2019 - R$ 5244.94 

24/10/2019 - RS 5.244.94 

24/11/2019 - RS 5.244,94 

24/12/2019 - RS 5.244,94 

24/01/2020 - RS 5.244.62 

24/02/2020 - RS 5.244.62 

4. Caso a CONTRATANTE deixe de pagar qualquer parcela do Valor Total do Conlrato rias datas previstas no item 3 acima, incorrerá 

em multa não compensatória no valor equivalente a 2% (dois por Cento) do valor inadinrptido, acrescido de juros moratiirios de 10% 

(um por cento) ao més, pro rata die, e correção monetária com base na variação positiva, do IPCA'IBGE, ressalvado o direito da 

CONTRATADA de considerar rescindido o presente Contrato, nos termos do item 2 da Cláusula Nona abaixo. 

S. Caso o inadirriplerrienlo de qualquer parcela do Valor Total do Contrato perdure por prazo igual ou superior a 7 Isete) dias, estará a 

CONTRATADA automatica meti te autorizada a incluir a CONTRATANTE no sistema de inadimplentes do SERASA. 

6 A CONTRATANTE reconhece que. caso esteja inadimplente com o pagamento de qualquer parcela do Valor Total do Contrato, não 

será autorizada a realizar a montagem do seu estande e expor no EVENTO, bem como não terá as contrapartidas da quota de 

merchandising e/ou patrocínio, eventualmente contratada, instaladas no EVENTO, tendo ainda suas credenciais de expositor 

cloqueadas até que tenha quitado todos os valores em atraso, inclusive multa. Juros e correção monetária. 

CLÁUSULA SEXTA - QUOTAS DE MERCHANDISING E PATROCÍNIO 

1. Os dispositivos desta Cláusula Sexta somente se aplicam a este Contrato caso a CONTRATANTE tenha contratado quotas do 

merchandisng e/cu patrocínio. 

2. Em virtude da contratação da quota de merctiandising e/ou patrocínio pela CONTRATANTE, esta terá direito ás contraprestações 

previstas na proposta comercial enviada pela CONTRATADA e aceita pela CONTRATANTE, para a veiculaçao de material publicitário 
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destinado exclusivamente à promoção de suas atividades empresariais, serviços e/ou produtos oferecidos. 

3. As quotas de merchandising e/ou patrocino aqui contratadas não terão qualquer caráter de exclusividade. podendo a 

CONTRATADA contratar quotas de merchandising e/ou patrocínio com quaisquer terceiros, independentemente da indústria efou setor 

da economia em que atuam, mesmo que explorem atividade similares ou idèntiCaS as atividades exercidas pela CONTRATANTE. 

4. Exceto se na proposta comercial acordada entre as Partes prever de forma diversa, a CONTRATANTE arcará integralmente com 

todos os custos e despesas relacionados a exploração da quota de merchandising e/ou patrocino aqui contratada, inclusive, mas 

não se limitando a: 

al Desenvolvimento, elaboração e produção de qualquer material publicitario a ser utilizado nas atividades de merchandising e:ou 

patrocínio: 

bi Contratação de terceiros para a veiculação do material publicitário nas atividades de merchandising e/ou patrocinio: e 

o; Remoção de todo o material publicitário uttizado nas atividades de merchandising e/ou patrocínio ao termino do EVENTO. 

S. A CONTRATANTE declara que tomou conhecimento de todas as condições do merchandising e/ou patrocínio aqui previstos, não 

tendo a CONTRATADA qualquer responsabilidade por qualquer êxito ou resultado comercial e/ou financeiro imaginado pela 

CONTRATANTE. 

6, A CONTRATADA não se responsabiliza por eventuais prejuízos de qualquer ordem e não será obrigada a indenizar a 

CONTRATANTE por eventual insatisfação sua em relação aos resultados obtidos com o merchandising e/ou patrocínio aqui 

contratado. 

7. A CONTRATANTE declara e garante que:  

a) É a única responsável pelo conteúdo e forma de utilização da quota de merchandising e/ou patrocínio aqui contratada, que deverá 

ser destinada exclusivamente à promoção de suas atividades empresariais, serviços e/ou produtos oferecidos; 

b) A publicidade a ser veiculada no merchandising dou Patrocínio não infringe quaisquer regras relativas à publicidade dos serviços 

e/ou produtos divulgados, tampouco constitui propaganda enganosa, desleal ou contraria a legislação brasileira: 

c; É a única titular dcs direitos relativos á propriedade industrial eíou intelectual referentes ao material publicitário a se' divulgado por 

meio do merchandising e/ou patrocínio oa cont'atado, ou que já obteve autorização expressa dos titulares dos respectivos direitos 

oiira os fins do presente Contrato: e 

ci) O material publicitáno divulgado por meio do merchandising e/ou patrocínio ora contratado não viola e não constitui infração de 

direito de propriedade industrial e/ou intelectual, direito à intimidade e honra, ou direito de imagem de qualquer das Partes ou 

terceiros. 

8 A CONTRATANTE ú única e exclusivamente rosponsavel por lodos e quaisquer danos direta ou indiretamente causados aos 

visitantes e expositores do EVENTO, ou à própria CONTRATADA, em virtude da exploração do merchandising e/ou patrocínio ora 

contratado. 

9. A CONTRATANTE reconhece que nenhum material publicitário referente ao merchandising e/ou patrocínio ora contratado será 

instalado caso a CONTRATANTE esteja inadimplente com o pagamento de qualquer parcela do Valor Total do Contrato ou este 

Contrato não tenha sido devolvido à CONTRATADA devidamente assinado. 

SETIMA. INADIMPLEMENTO 

1 Ocorrendo o descurr.primento, por qualquer das Partes, de quaisquer das obrigações e/ou prazos previstos no presente Contrato, 

a Parte prejudicada devera enviar comunicação, por escrito, para que, no prazo máximo de 15 (quinze) dias, a Parte inadimplente 

sane o descumprimento ou apresente justificativa para o não cumprimento das obrigações ou cos prazos. Caso o descumprimenlo 

não seja sanado ou a referida justificativa não seja apresentada no prazo 	estabelecido, ou então. a justificativa não seja aceita pela 

Parte prejudicada, os prazos e obrigações considerar-se-ão vencidos, ir.dependenteriienile de aviso ou interpelação judicial ou 

extrajudicial. 

2. Em caso de inadimplemento das obrigações estabelecidas no presente Contrato não sanada ou just'ficada nos termos do item 1 

acima, a Parte inadimplente ficará sujeita à multa contratual equivalente a 10% (dez por cento) do Valor Total do Contrato, ressalvado o 

direito da Parte prejudicada pleitear indenização por todos os danos e prejuízos que venha a sofrer em virtude do descumpnimento 

contratual. 
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CLÁUSULA CITAVA - INDENIZAÇÃO 

1. Cada uma das Partes (Parte Indenizadora-) se compromete a defender, indenizar e manter indene a outra Parte (Parte 

Indenizada`) contra todas as perdas, responsabilidades. Custos e despesas. incluindo, mas não se limitando, a honorários 

advocaticios e desembolsos incomdcs pela Parte Indenizada se, e até o limite de tais perdas, responsabilidades, custos e 

despesas, resultarem de: 

a) atos ou omissões da Parte Indenizadora, seus empregados, contratados, agentes, diretores, conselheiros eu qualquer outra 

pessoa agindo em seu nome; ou 

o) qualquer comrovado descunrpnmento de qualquer disposição previsto neste Contrato, pela Parte Indenizadora, ou imprecisão de 

qualquer declaração ou garantia feita pela Parte Indenizadora, não sanado no prazo previsto no item 1 da Cláusula Sétima acima 

2. Os termos desta Cláusula Oitava permanecerão em vigor mesmo após o lérniino ou rescisão deste Contrato por qualquer motivo. 

ICLAUSULA NONA - RESCISÃO 

1. O presente CQ':ratc podera ser rescincido de loirria iruotoada pela CONTRATANTE, a qualquer tempo, mediante notificaçao escrita 

assinado pelo seu representante legal, enviada para o e-mail corrtratos@reedalcantara.eorn.br. Caso a CONTRATANTE opte por 

rescindir o presente Contrato, incidirá em multa contratual não compensatória, conforme disposto abaixo- 

a) Caso a solicitação de rescisão do Contrato seja recebida pela CONTRATADA em prazo igual ou superior a 365 (trezentos e 

sessenta e cinco) dias de antecedência da data de inicio da realização do EVENTO, multa equivalente a 20% (vinte por cento) do Valor 

Total do Contrato: 

b) Caso a solicitação de rescisão do Contrato seja recebida pela CONTRATADA entre 364 (trezentos e sessenta e quatro) dias e 180 

cento e oitenta) dias de antecedência da data de inicio da realização do EVENTO, multa equivalente a 50% (cinquenta por cento) do 

Valor Total do Contrato; 

c) Caso a solicitação de rescisão do Contrato Sela  recebida pela CONTRATADA entre 179 (cento e setenta e nove) dias e 90 (noventa) 

das de antecedência da data de início da realização do EVENTO, multa equivalente a 75% (setenta e cinco por cento) do Valor Total 

do Contrato, e 

d) Caso a soIcitação de rescisão do Contrato seja recebida pelo CONTRATADA em prazo igual ou inferior a 89 (oitenta o novel dias da 

antecedência da data de início da realização do EVENTO, mul:a equivalente a 1000' (cem por cento) do Valor Total do Contrato. 

2. Caso a CONTRATANTE deixe de pagar qualquer parcela do Valor Total do Contrato por prazo igual ou superior a 30 (trinta) dias. 

contados da data do seu vencimento, poderá a CONTRATADA, a seu exclusivo critério, considerar rescindido o presente Contrato, 

devendo a CONTRATANTE pagar multa correspondente ao perirido de antecedência do início da realização do EVENTO em que o 

Contrato foi rescindido. coniorrne estabelecido no item 1 acima. A multa aqui prevista não isenta a CONTRATANTE ao pagamento da 

multa, juros e correção monetária pelo não pagamento de qualquer parcela, previstos no item 4 da Cláusula Quinta acima. 

2.1. A data da rescisão do Contrato prevsta no item 2 para fios de cálculc do multa prevista no item 1 será a data do envio da 

notificação pela CONTRATADA à CONTRATANTE, informando sobre a rescisão do Contrato em virtude de não pagamento de qualquer 

parcela do Valor Total do Contrato por prazo igual ou superior a 30 (trinta) dias. 

2.2. Caso a CONTRATANTE realize o pagamento da parcela em atraso, juntamente com a multa, juras e correção monetária. antes de 

receber notificação da CONTRATADA informando sobre a rescisão do Contrato. fica'a a CONTRATADA desautorizada a proceder com a 

.rescisão do Contrato em virtude daquele inadimplemento. 

3. Será também motivo de rescisão do presente Contrato, a critério da Parte prejudicada, embora independente de qualquer 

nterpelação ou notificação judicial ou extrajudicial. a ocorrência das seguintes hipóteses: 

a) Pedido do falência, recuperação judicial ou extrajudicial e a insolvência de qualquer das Partes: 

b) A Parte inadimplente deixar de sanar a falha ou justificar a impossibilidade de sana-la nos termos do item 1 da Ctaisula Sétima; 

c) A CONTRATANTE deixar de montar o seu estande ou expor os seus serviços e/ou produtos a parir do primeiro dia de realização do 

EVENTO, e 

d) A CONTRATANTE ceda a sua área a terceiros, total ou parcialmente. sem prévia e expressa aprovação da CONTRATADA O/Ou em 

desacordo com o Manual do Expositor. 
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[CLÁUSULA DECIMA - CUMPRIMENTO DA LEI ANTICORRUPÇÃO 

1. As Partes deverão, durante todo o prazo deste Contrato, cumprir: (i) com todas as Leis Aplicáveis (conforme definida abaixo) e 

obrigações previstas neste Contrato, incluindo as Leis Aplicáveis referentes a suborno, corrupção e matérias correlatas 

/expressamente a Lei o° 12.846/13 - Lei Anticorrupção Brasileira, o US Foreign Corrupt Practices Act e o UK Bnbery Act o! 2010); (ii) 

sanções económicas e comerciais (incluindo aquelas impostas pelo US Department of lhe Treasury's Ofice of Foreiqn Assets 

Contrai ('OFAC). (Escritóno de Controle de Ativos Estrangeiros do Departamento do Tesouro dos Estados Unidos), a União Europeia 

iUE') e o Reino Unido ('UK"); e (iii) com o Código (conforme definido abaixo). 

2. Com  exceção das Despesas Permitidas (conforme definido abaixo), as Partes não poderão oferecer, prometer, pagar, dar ou 

autorizar (tácita cu expressamente) qualquer vantagem financeira ou de qualquer natureza, direta ou indiretamente: (i) a qualquer 

contato comercial referente aos negócios das Partes: ou (ii) a qualquer Oficial (conforme definido abaixo) referente à obtenção de 

qualquer benefício comercial à alguma das Partes ou em decorrência da execução inadequada de suap funções, mesmo que tal ato 

seja permitido petas leis brasileiras. As Partas declaram e garantem que nenhum contato comercial ou Oficial tem qualquer interesse 

financeiro nas mesmas, ou tenha Sido remunerado pelas mesmas, ou tenha obrigações para com ou em face das mesmas, exceto 

as que tenham sido previamente informadas uma à outra. As Partes não poderão aceitar qualquer vantagem financeira ou de 

qualquer natureza de qualquer pessoa como um incentivo ou recompensa por qualquer ato de indulgência ou em relação a qualquer 

matéria ou negócio realizado pela ou em nome da outra Parte. As partes deverão: (i) manter registros completos e exatos de todas as 

despesas relacionadas ao cumprimento das suas obngações previstas neste Contrato e deverá disponibilizar tais registros á outra 

Parte e/ou qualquer pessoa autorizada por ela; (ii) responder, o mais delalhadamente possível, a qualquer questionamento oral ou 

por escrito da outra Parte em relação ao cumprimento das obrigações previstas nessa Cláusula Décima: e (iii) facilitar a realização de 

entrevistas dos empregados da outra Parte (ou das pessoas que aluam em seu nome) a qualquer momento, em relação ao 

cumprimento das obrigações previstas nesta Cláusula Décima. 

3. As Partes não deverão transacionar em nome da outra Parte, ou causar a outra Parte a transacionar, direta ou indiretamente, com 

(i) qualquer pessoa sujeita a imposição de qualquer sanção econômica imposta pelos Estados Unidos da América ('EUA'). UE ou 

UK, incluindo, mas não se limitando, às pessoas identificadas na List of Specially Designated Nationals (lsta de Cidadãos 

Especialmente Designados) da OFAC. na  Consolidated List of Persons, Groups and Enlities Subject to EU Financial Sarictions. 	(Lista 

Consolidada cc Pessoas, Grupos e Entidades Sujeitas a Sanções Financeiras pela UE) da UE. ria HM Treasury's Consolidated List 

aI Sanclions Targets (Lista Consolidada de Alvos Sancionados do Tesouro) do UK, ou no Cadastro Nacional de Empresas lnidãneas 

e Suspensas - CEIS e no Cadastro Nacional de Empresas Punidas - CNEP, ambos do Brasil: ou (ii) qualquer pais sujeito a 

embargo total, ou que alguma das Partes esteja impedida de transacionar pelas leis dos EUA, UE ou UK. 

4. As Partes garantem unia a outra que: 

a) Em relação ao cumprimento de suas obrigações neste Contrato, seus conselheiros, diretores, empregados, agentes, 

representantes e pessoas autorizadas a agir em seu nome não praticaram ou praticarão nenhuma conduta proibida nos termos 

deste Contrato: 

b) Nenhum de seus conselheiros, diretores, empregados, agentes, representantes e pessoas autorizadas a agir em seu nome foram 

condenadas ou consideradas culpadas de cometer uma ofensa envolvendo traude, corrupção ou imoralidade, e nenhuma tenha sido 

considerada, por qualquer autoridade governamental, banida, suspensa ou tenha sua suspensão proposta, ou de outra forma sejam 
nelegiveis para cargos públicos: e 

:) Não tem conhecimento de que seus conselheiros, diretores, empregados, agentes, representantes e pessoas autorizadas a agir 

em seu nome, na preparação ou em relação a este Contrato, tenham participado de qualquer conduta proibida pelos termos deste 
Contrato em relação ás atividades ou na relação entre as Partes, 

S. Para efeito dessa Cláusula Décima: 

a) 'Leis Aplicáveis' significa todas as leis, decretos, cõdigos, regulamenlos, ordens judiciais e administrativas aplicáveis, incluindo. 

mas não se limitando, àquelas do Brasil, EUA, UE ou UK: 

b) o Código' significa o RELX Group Code of Conduct for Suppliers Código de Condita para Fornecedores do Grupo RELX) 

disponível ciii htlp://www.retxgroup.com/corporaterosponsibility/poticiesiPages/Home,aspx:  

c; 'Oficial' significa qualquer (i) oficial ou empregado de qualquer governo ou ente governamental ou de qualquer entidade de 

propriedade, operada ou controlada pelo governo (incluindo, mas não se limitando, o universidades, hospitais e bibliotecas estatais); 

(ii) partido político ou membro de partido político: (iii) candidato a cargo eletivo, o 

d) 'Despesas Permitidas' significa despesas razoáveis com viagens, hospedagem e demais despesas correlatas de natureza 

modesta, que sejam diretamente relacionadas à Promoção, demonstração ou explicação dos produtos e serviços ou a execução de 

um contrato existente e desde que tais pagamentos sejam permitidos pelas Leis Aplicáveis. 
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IIUSut.A OECI?.IA PRIMEIRA - DAS DISPOSIÇÕES FINAIS 	 1 

1. Nulidades. A nulidade ou anulação de qualquer Clausula deste Contrato não afetará as demais, que permanecerão válidas e 

eficazes. As Partes negociaráo, de boa-fé, a substituição das disposições invalidadas por novas cláusulas que reflitam o mesmo 

objetivo daquelas consideradas inválidas. 

2. Renúncia, O atraso ou abstenção do exercicto do direito, por qualquer das Partes. em exigir o cumprimento de qualquer obrigação 

estabelecida nos termos do presente Contrato não significará renúncia ou novação deste. 

3 Autorionria das Partes. Os lermos do prescrito Contrato não implicam qualquer tipo de sociedade ou associação entre as Partes. 

bem como vinculo empregallcio dos preposlos de uma Parte com a outra, não resultando qualquer responsabilidade solidária riu 
conjunta. 

4. Responsabilidade Perante Terceiros. Cada urna das Partes deverá responder, na forma da lei, pela relação de emprego, por 

qualquer responsabilidade de seus próprios empregados, contratados e/ou prepostos, bem corno pelo pagamento dos salários, 

comissões, prêmios, contribuições sociais previdenciárias e securilárias dos empregados, contratados e/ou preposlos que atuem 

para a consecução do objeto do prescrito Contrato. 

S. Cessão do Contrato. Os direitos e obrigações estabelecidas para cada uma das Partes no presente Contrato não pocem ser 

cedidos e/ou transferidos a qualquer titulo, por qualquer das Partes sem a prévia expressa concordância por escnlo. 

6. Autonomia do Contrato. Independência do Contrato. Este Contrato constitui o acordo total existente entre as Partes em relação a 

naléria aqui versada e revoga e Substitui lodos os acordos, declarações e entendimentos havidos anteriormente entre as Partes, 

seja escrito ou verbal. O presente Contrato e seus aditamentos vinculam as Partes e seus respectivos sucessores. 

7. legislação Aplicável. Este Contrato será regido e interpretado de acordo com a legislação da República Federativa do Brasil. 

8. Trabalho Infanto-Juvenil. As partes declaram que não utilizam de mão-de-obra infarito-juvenil em suas atividades, atuando em 

estrito cumprimento com o disposto rio art. 7'. inc. XXXIII. da Constituição Federal e no Estatuto da Criança e do Adolescente - ECA. 

9. Força Maior. Nenhuma Parte sera considerada comc tendo descumprido alguma obrigação prevista neste Contrato no caso de o 

cumprimento de alguma obrigação ou a tentativa de sanar a falha seja atrasada, restringida ou prevenida pela ocorrência de caso 

fortuito ou força maior. Nestes casos, as Partes deverão se reunir imediatamente para discutir quais, se alguma, modificações devam 

ser realizadas nos termos deste Contrato, a fim de se alcançar uma solução. 

10. Representação. As partes declaram, sob as penas da lei, que os procuradores e/ou representantes legais abaixo Subscritos 

encontram-se devidamente consliluidos na forma dos respectivos Estatutos Sociais / Contratos Sociais / Procuração, com poderes 

para assumir as obrigações contraídas neste Contrato, 

11. Foro. As Partes elegenir o foro da Comarca de São Paulo, estado de São Paulo, para resolver e julgar toda e qualquer disputa e'ou 

controvérsia originada e/ou oriunda do presente Contrato, renunciando a qualquer outra por mais privilegiada que seja. 

E por estarem assim justas e contratadas, firmam o presente Contrato em 2 (duos) vias de igual teor e forma, para um só efeito, na 

presença das 2 (duasl testemunhas abaixo assinadas. 
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São Paulo, 19 de setembro de 2019. 

WINDSOR BARRKHOTEL SA 
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CONTRATO DE PLANEJAMENTO, ORGANIZAÇÃO E 

Reed Exhibitons 	 ADMINISTRAÇÃO DE EVENTOS 
Atcantara Machado 

N5  0000174333 

As Partes: 

CONTRATADA - Reed Exhibitio,is Alcâintara Machado Uda., com sede na Rua Bela C'rrt,a, 1200 - 10 Andar, nesta cidade de São 

Paulo. Estado de São Paulo inscrita no CNPJ/MF sob o n 02.162.6460001-09, na forma de seu Estatuto Social, neste ato 

representada por seus representantes legais abaixo assinados, doravante designada simplesmente CONTRATADA, e 

CONTRATANTE - ASSOCIACAO NACIONAL BRASIL TOTAL RECEPTIVOS-ANBTR, localizada na R DR NYLO DORNELLAS CAMARA, 90 

LJ 02, BOA VIAGEM, RECIFE PE, CEP 51021400, telefone: .551132218199 	CNPJ 09.537.916/0001-50, Inscrição Estadual. ISENTO 

assinado por seus responsáveis legais conforme disposto no Contrato Social / Estatuto Social / Procuração., dorxvante designada 

simplesmente CONTRATANTE, 

CLÁUSULA PRIMEIRA - DO OBJETO DO CONTRATO 	
. 

1. O presente Contrato tem por objeto a prestação dos serviços de PLANEJAMENTO, ORGANIZAÇÃO E ADMINISÏ. 'AÇÃO DE-

EVENTOS pela CONTRATADA e a participação da CONTRATANTE no EVENTO descrito abaixo. 

EVENTO: WTM 2020- VIRLD TRAVEL MARKET LATIN AMERICA 

Realização: 31/03/2020 á 0210.412020 

Local Expo Conter Norte 

CONTRATADA poderá, a qualquer momento, alterar as datas dou o local de realização do EVENTO, a seu exclusivo critério, 

dTendo notificar a CONTRATANTE sobre as referidas alterações para que, no prazo de 15 (quinze) dias, contados da data do 

recebimento da noliíicaç.ão, informe se deseja continuar com o presente Contrato ou rescindi-lo. Caso a CONTRATANTE manifeste o 

seu desejo de rescindir o Contrato em virtude das alterações propostas pela CONTRATADA, a CONTRATADA se obriga a restituir 

100% (cem por cento) do valor que eventualmente já tenha sido pago pata CONTRATANTE. Caso a CONTRATANTE deixe de 

manifestar sua opção no prazo aqui previsto, será entendido como se tivesse aceitado as alterações propostas pela CONTRATADA. 

3. Caso a CONTRATADA cancele a realização do EVENTO, por qualquer motivo, deverá notificar a CONTRATANTE sobre o retendo 

cancelamento para que no prazo de 15 (quinze) dias, contados da data do recebimento da notificação, informe se deseja prorrogar o 

presente Contrato para a próxima edição do EVENTO, se houver, ou ser restituída de 100% (cem por cento) do valor que 

eventualmente já tenha pago. Caso a CONTRATANTE deixe de manifestar sua opção no prazo aqui previsto, será entendido como se 

tivesse aceitado as alterações propostas pela CONTRATADA. 

4. A CONTRATANTE reconhece que a alteração das datas dou local de realização do EVENTO prevista no item 2 ou o cancelamento 

do EVENTO previsto no item 3 não configuram descumprimerito contratual, não havendo, portanto, incidência de multa ou qualquer 

obrigação de indenizar por parte da CONTRATADA. 

CLÁUSULA SEGUNDA -VlGNCIA 

1. O prescrito Contrato entra em vigor na data da sua assinatura ou a partir da data de pagamento de qualquer parcela do Valor Total 

do Contrato, o que ocorrer primeiro, e permanecerá vigente até o cumprimento integral das obrigações aqui assumidas pelas Partes. 

2. "so a CONTRATANTE deixe de devolver o presente Contrato assinado em até 33 (trinta) dias após a sua emissão ou deixe de 

1. 	a primeira parcela do Valor Total do Contrato por prazo igual ou superior a 30 (trinta) dias, contados da data do seu vencimento, 

a " NTRATADA poderá considerar o presente Contrato sem efeito, a seu exclusive critério, ficando a CONTRATADA livre para 

disponibilizar a área prevista na Cláusula Quinta para quaisquer terceiros. 

CLÁUSULA TERCEIRA - OBRIGAÇÕES DA CONTRATADA 

1. Em função deste Contrato, a CONTRATADA obriga-se a 

a> Planejar, coordenar, administrar, organizar todos os trabalhos e procedimentos necessários à reahzação do EVENTO, 

b) Ser responsável pela comercialização de espaço livre, niontageni, merclrarrdising, patrocinio, produtos digitais e demais picdutos 

e serviços prestados em razão da realização do EVENTO: 

í
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Cl Realizar toda a gestão financeira do EVENTO. sendo única e cxctusi'.'aniente responsável pelos seus lucros ou projuizcis 

d Obter os alvarás, licenças e autorizações necessartos para a realização do EVENTO; 

ei Elaborar a planta do EVENTO, definindo as áreas e a localidade dos espaços livres; 

fj Coar e produzir todo material publicitário e de divulgação, bem corno ser responsavel pela definição e execução das campanhas de 
divulgação do EVENTO; 

g) Contratar todos os secirços de terceiros necessários para a realização do EVENTO conto segurança, limpe2a, geradores, 
recepcionistas, assessoria de imprensa etc.. 

h) Organizar os eventos solenes de lançamento, abertura e encerramento do EVENTO; 

u) Prestaras serviços complementares previstos no Manual do Expositor. 

1 Emitir a Nota Fiscal Eletrõriica de Serviços CNF-&) por ocasião da inauguração do EVENTO, que será enviada rr e-mail para o 

resoonsavel da CONTRATANTE que estiver cadastrado nos sistemas da CONTRATADA. 

ICLÁUSULA QUARTA - OBRIGAÇÕES DA CONTRATANTE 

1 Em função deste Contraio, a CONTRATANTE obriga-soa 

a) Respeitar e cumprir com lodos ao termos e condições contidos no Manual do Expositor, cnc,anwnhado luntarnente com este 

Contrato, e as Normas Especificas do EVENTO, ambos disponiveis no website oficial do EVENTO, o qual a CONTRATANTE DECLARA 

TER LIDO E CONCORDADO CCM TODOS OS SEUS TERMOS E CONDIÇÕES. 

Autorizar a CONTRATADA a publicar o seu ingresso como expositora rio portal do expositor do wcbeite oficial do EVENTO, sendo 

as informações sobre a CONTRATANTE e/ou seus serviços e/Ou produtos deverão ser disporsbultzadas e preenclacas 

diretamente pela CONTRATANTE através do login e senha do portal do expositor eJo4J website oficial do EVENTO, podendo ser 

drvelgado pela CONTRATADA em formato elctr&rico, impresso ou por qualquer outro mero de comunicação dlsponivel. 

cl) A CONTRATANTE garante que os nomes, logos, criação de arte e outros conteúdos e informações insendos por ela no portal do 

expositor e/OU website oficial do EVENTO, não infringem direitos de propriedade intelectual de terceiros, tampouco veiculam conteúdo 

difamatório, obsceno, indecente, de biasfénxa ou de qualquer outra forma contrária à lei. A CONTRATANTE indenizará a CONTRATADA 

por todos os danos. reclamações, custos e despesas sofridos ou incorridos por ela em razão de qualquer volaçào pela 

CONTRATANTE da garanuia aqui prevista. Se a CONTRATANTE não disponibilizar e publicar suas informações e de seus serviços 

e/ou produtos no portal do expositor e/ou do wcbsite oficial do EVENTO cm tempo habd antes do inicio do EVENTO, a CONTRATADA 

poderá fazê-lo, por sua conta, seiru prejuizo do dever da CONTRATANTE de isentar a CONTRATADA pela veracidade das inforniaçõrs 

ali contidas. 

e) Montar o seu estande de acordo com o projeto apresentado pela CONTRATANTE e aprovado pela CONTRATADA, bem como 

participar ativamente do EVENTO expondo seus serviços e/ou produtos. Caso a CONTRATANTE não tenha montado o seu estande ou 

nâc esteja expondo seus serviços e/ou produtos a partir do primeiro dia de realização do EVENTO, incorierã na multa prevista nu item 

1, subitcm d", da Cláusula Nona, podendo a CONTRATADA considerar rescindido o presente Contrato, independente de notificação 

prévia, e dispor da área em que deveria estar o estando da CONTRATANTE da maneira que entender Conveniente. 

cl) Caso a CONTRATANTE tenha adquirido a montagem do seu estando diretamente com a CONTRATADA, a CONTRATANTE estará 

isenta das obrigações referentes à montagem do seu eslande, inclusive em relação ás previstas no Manual do Expositor, que 

passarão a ser de responsabilidade da CONTRATADA. 

abster de vender, ceder, disponibilizar ou de qualquer forma negociar a área contratada, total ou parcialmente, mesmo que 

gratuitamente, com quaisquer terceiros estranhos ao presente Contrato, sem previa e expressa aprovação por escrito da 

CONTRATADA e/ou em desacordo com o Manual do Expositor. A CONTRATANTE reconhece que a CONTRATADA poderá cobrar um 

,.,alar adicional para autorizar a cessão total cru parcial da área à terceiros. A cessão da área sem aprovação da CONTRATADA e/cru em 

desacordo com o Manual do Expositor, autorizará a CONTRATADA a considerar o Contrato imediatamente rescindido, independente 

de notificação prévia, bem como fechar o estande da CONTRATANTE. 

e) 	A 	CONTRATANTE 	poderá 	expor 	marcas e/ou 	serviços 	e!orJ 	produtos 	novos de 	terceiros, 	desde 	que seja 	representante e/ou 

distribuidor 	autorizado 	cias 	referidas 	marcas e/ou 	serviços 	dou 	produtos 	novos. 	devendo 	comprovar 	tal condição 	por 	meio de 

documento 	escrito 	e 	assinado 	pelas 	partes envolvidas. 	Se 	a 	CONTRATADA constatar 	que 	a 	condução de 	representante o/ou 

distribuidor 	informada 	pela 	CONTRATANTE 	não 	seja 	de 	fato 	verdadeira, 	mesmo que 	comprovada 	por 	meio de 	documento 	escrito 	e 

assinado 	pelas 	partes 	envolvidas, 	poderá 	a CONTRATADA 	exigir 	a 	interrupção imediata 	da 	exposição 	das 	referidas 	marcas e/ou 

serviços ciou produtos, sob poria de ter o estande fechado pela CONTRATADA. 
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f Se abster de vender e/ou expor marcas e.'ou serviços e/ou produtos falsificados, contrabandeados e-ou de terceiros, sem a devida 

autorização, ou em desacordo com qualquer norma aplicável, especialmente Lis referentes à proteção dos direitos de propriedade 

intelectual e/Ou direito do consumidor. Caso a CONTRATADA verifique qualquer descumprimenlo desta obrigação, poderá erigir a 

interrupção imediata da exposição das referidas marcas e/OU serviços e/ou produtos sob pena de ter o estande fechado pela 

CONTRATADA bem como de tem de indenizar a CONTRATADA nos termos da Cláusula Oitava abaixo. 

gi Ser responsável e arcar corri todo e qualquer dano, preuizo ou avaria comprovadamente causado por seus empregados, 

prepostos, contratados, subcontratados ou pessoas autorizadas a agir em seu nome, às dependências, instalações e estruturas do 

pavilhão de exposições em que se realizará o EVENTO. Caso a CONTRATANTE ceniprovadanrente cause qualquer dano prejUi2o ou 

avaria, poderá a CONTRATADA exigr que a CONTRATANTE assine um Boletim de Ocorrência de Avarias, ou outro documento, 

reconhecendo a ocoiréncra do dano, preluizo ou avaria. 

h) Contratar seguro especifico para proteção de seu estande e de seus bens, assim como seguro de Responsabilidade Civil durante 

a montagem, desmoritageni e enquanto estiver expondo no EVENTO, conforme previsto no Manual do Expositor. sob pena de ser 

impcdrda de iniciar a montagem de seu estande até que tenha apresentado a apólice de contratação do relendo seguro. 

hi) Caso a CONTRATANTE tenha adquirido a montagem do seu estande diretamente com a CONTRATADA, a CONTRATANTE estará 

isenta da contratação cc seguro de Responsabilidade Civil durante a montagem e desmontagem do seu estande, sendo que essa 

obrigação passará a ser de responsabilidade da CONTRATADA. Não obstante, a CONTRATANTE continua responsável pela 

contratação de seguro especifico para proteção de seus bens. 

i) Pagar todas as parcelas da Valor lolal do Contrato nas suas respectivas datas de vencimento, sob pena de apuração da multa 

prevista no item 4 da Cláusula Quinta abaixo e de ser impedida de iniciar a montagem de seu es!ande e/ou expor os SeUS Ser.içoS 

eíou produtos, até que tenha efetuado o pagamento do valor inadimplente. 

t) Solicitar energia complementar até 10 (dez) dias antes do inicio da realização do EVENTO, por meio da área reservada no portal do 

'cositor no website oficial do EVENTO. 

1) Sendo constatado consumo de energia excedente ao previamente contratado pela CONTRATANTE, a CONTRATADA efetuará a 

cobrança, durante a realização do EVENTO, da quantidade excedente, acrescido de multa de 25% (vinte e cinco por cento), conforme 

previsto no Manual do Expositor. 

2) Caso necessário, solicitar ponto de consumo de água até 10 (dez) dias antes do inicio da realização do EVENTO, por meio da área 

reserjada no portal do expositor no website oficial do EVENTO. 

3  A JF-e referente à contratação dos subilens 'f  e j2 acima será enviada por e-mail após o término do EVENTO. 

k) Acondicionar em sacos plásticos todo o tiro do estaride e colocá-lo nos corredores, ao final de cada dia do EVENTO, para serem 

removidos pela equipe de limpeza da CONTRATADA. 

1) Em relação ao recolhimento das tributos de sua responsabilidade, deverá 

II Efetuar o recolhimento do Imposto de Renda Retido na Fonte no prazo e na periodicidade prevista em lei; 

II) Fazer constaras valores recolhidos na Declaração do Imposto de Renda Retido na Fonte (DlRF), 

Itlj Enviar à CONTRATADA, nos anos em que houver feito qualquer pagamento à CONTRATADA, dentro do prazo previsto em lei. os 

respectivos informes de rendimentos. 

li) Na hipótese de descumpumento de qualquer das obrigações previstas no subitem t' acima, a CONTRATANTE incidirá em multa 

especifica equivalente a 10% (dez por centol do Valor do Contrato, sem prejuizos de indenização por eventuais perdas e danos 

comprovadamente causados à CONTRATADA. 

nr Não reter qualquer importância ao Instituto Nacional do Seguro Social - INSS, tendo em vista que o presente Contrato não envolve 

cessão de mão de obra por parte da CONTRATADA à CONTRATANTE. 

2. A CONTRATANTE obriga-se por si, seus empregados e demais terceiros contratados a seu serviço, seta a que titulo for, a cumprir 

com rodas as condições e normas previstas rio Manual do Expositor e nas Normas Especificas do EVENTO, que são parte integrante 

do presente Contrato e estão disponíveis para consulta na área reser'.'ada do portal do expositor no webssre oficial do EVENTO. 

declarando, ainda, que se obriga a consulta-los e disponibiliza-los aos seus empregados e demais terceiros contratados a seu 

serviço, não podendo no fiI,uro alegar ignorância, desconhecimento ou falta de meios para obtê-los. 
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2.1. Para acess.ar a área reservada do portal do expositor no website oficial do EVENTO e obter o Manual do Expositor e as Normas 

Especificas do EVENTO, a CONTRATANTE deverá utilizar o login e sentia que serão enviados pela CONTRATADA para o e-mail do 

re&oonsãvel pelo Contrato na CONTRATANTE apos a assinatura e devolução desta Contraio em 2 (duas) vias 

3. As Partes reconhecem que a quitação de qualquer parcela do preço por parte da CONTRATANTE implicará, automaticamente, ria 

aceitação e validação do presente Contrato, para todos os fins de direito, obrigando as Partes a cumprir com todos os seus temios e 
condições. 

CLÁUSULA QUINTA. SERVIÇOS CONTRATADOS, VALOR E FORMA DE PAGAMENTO 

1. O preço total deste contrato é composto da seguinte maneira 

PACOTE MONTAGEM PIS NACIONAL (25M) - 1 UN 

ENERGIA ELETRICA 220MONOFÁSICA -3 4/A 

TAXADA PREFEITURA - t UN 

EXTINTOR - 1 UN 

MONTAGEM PLUS NACIONAL -25 M2 

AREA CLASSE 8 -24 M2 

LIMPEZA PADRÃO (REMOÇÃO) -25 M2 

SI-IOWROOM VIRTUAL PACOTE BÁSICO - 1 UN 

FEEDE LATERAIS -3ABERTAS -1 UN 

Total do Contrato = R$ 41.197,00 

Identificação do Stand A34 

Tipo de Arca' 

1.1. Caco o valor da Área previsto acima esteja contemplando algum desconto em função da condição de associado da 

TRATANTE com alguma associação parceira da CONTRATADA, este desconto cessará imediatamente, e os valores 
_ontados  serão cobrados retroativamente pela CONTRATADA, caso a CONTRATANTE perca ou tenha suspenso, por qualquer 

motivo a sua condução de associada. 

2. No Valor Total do Contrato estão inclusos todos os tributos incidentes, contudo, se no curso deste Contrato, o governo vier criar ou 

modificar qualquer tributo ou contribuição que incida neste Contrato e que sela  de responsabilidade final da CONTRATANTE, o 

referido aumento ou diminuição do ônus tributário permanecerá de responsabilidade exclusiva da CONTRATANTE. Essa diferença a 

maior ou a menor sera acrescida ou diminuida ao Valor Total do Contrato nas parcelas vincendas ou posteriormente. caso a lei 

assim o determine e permita. 

3. Forma de Pagamento 

05 Parcelas (30 em 30 dias) 

15/11/2019- R$8.239,40 

15/12/2019 - R$ 8.239.40 

15,101 Í2020 - R$ 8,239,40 

150212020- R$ 8.239,40 

15/03/2020- R$ 8.239,40 

4. Caso a CONTRATANTE deixe de pagar qualquer parcela do Valor Total do Contrato nas datas previstas no item 3 acima, incorrerá 

cm multa não compensatóna no valor equivalente a 2% (dois por cento) do valor inadirnplido, acrescido de Juros morat000s de 1% 

(um por cento) ao més, pio rala die, e correção monetária com base na variação positiva, do IPCAIIBGE, icaixalvado o direito da 

CONTRATADA de considerar rescindido o presente Contrato, nos termos do ttem 2 da Cláusula Nona abaixo. 

5 "rso o inadinipleniento de qualquer parcela do Valor Total do Contrato perdure por prazo igual ou superior a 7 (sele) dias, catara a 

<. 	RATADA automaticamente autorizada a incluir a CONTRATANTE no sistema de inadirriplentes do SERASA. 

6, A CONTRATANTE reconhece que, caso esteja inadimplente com o pagamento de qualquer parcela do Valor Total do Contrato, não 

cera autorizada a realizar a montagem do seu estande e expor no EVENTO, bem como não terá as contrapartidas da quota de 

merchandising e/ou patrocinro, eventualmente contratada, instaladas no EVENTO, tendo ainda suas credenciais de expositor 

bloqueadas até que tenha quitado todas os valores em atraso, inctusrve multa, Juros e correção monetária. 

CLÁUSULA SEXTA -QUOTAS D MERCIIANDISING E PATtOCíNIO 

1. Os dispositivos desta Cláusula Sexta sanienle se aplicam a este Contrato caso a CONTRATANTE tenha contratado quotas de 

merchandising e/ali patrocínio. 

2. Em virtude da contratação da quota de merchandicing e/ou patrocinio pela CONTRATANTE, esta terá direito às contraprestaçõe 
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previstas na proposta comercial enviada pela CONTRATADA e aceita pela CONTRATANTE, para a veiculação de material publ'citario 

destinado exclusivamente à promoção de suas atividades empresariais, serviços e/ou produtos oferecidos. 

3. As quotas de merchandising e/ou patrocínio aqui contratadas não lerão qualquer caráter de exclusividade, podendo a 

CONTRATADA contratar quotas de merchandising e/ou patrocínio cem quaisquer terceiros, independentemente da indústria e/óu setor 

da economia em que atuam, mesmo que explorem atividade similares ou idênticas às atividades exercidas pela CONTRATANTE. 

4. Exceto se na proposta comercial acordada entre as Partes prever de forma drversa, a CONTRATANTE arcará integralmente com 

todos os custos e despesas relacionados à exploração da quota de merchandising e/ou patrocínio aqui contratada, inclusive, mas 

não se limitando a' 

a) Deseirvolviinetrto, elaboração e produção de qualquer matenal publicitário a ser utilizado nas atividades de merchandiing siou 

patrocínio, 

b) Contratação de terceiros para a veiculaçâo do material publicrtáno nas atividades de merchandising e/ou patrocínio, e 

c) Remoção de todo o material publicitário utilizado nas atividades de merchandising e/ou patrocinio ao tàmiino do EVENTO. 

S. A CONTRATANTE declara que tornou conhecimento de todas as condições do merchandising e.'ou patrocínio aqui previstos, não 

tendo a CONTRATADA qualquer responsabilidade por qualquer êxito ou resultado comercial e/ou financeiro imaginado pela 

CONTRATANTE. 

6. A CONTRATADA não se reeponsabdiza por eventuais prejuízos de qualquer ordem e não será obrigada a indenizar a 

CONTRATANTE por eventual insatisfação sua em relação aos resultados obtidos com o merchandising ciou patrocínio aqui 

contratado. 

7. A CONTRATANTE declara e garante que: 

a única responsável pelo conteúdo e forma de utilização da quota de merchandrsing e/ou patrocïnio aqui contratada, que deverá 

ser destinada exclusivamente à promoção de suas atividades empresariais serviços e/ou produtos oferecidos; 

b) A publicidade a ser veiculada no merchandising e/ou patrocirso não infringe quaisquer regras relativas à publicidade dos serjiços 

e/ou produtos divulgados, tampouco constitui propaganda enganosa, desleal ou contraria a legislação brasileira; 

e) É a única titular dos direitos relatiios à propriedade industrial e/au intelectual referentes ao material pubhcitáno a ser divulgado por 

mero do merchandising e.ou patrocino ora contratado, ou que já obteve autorização expressa dos titulares dos respectivos direitos 

para os rins do presente Contrato, e 

d) O material publicitário divulgado por meio do merchandising eiou parrocinio ora contratado não viola e não constitui infração de 

direito de propriedade industrial e/Ou intelectual, direito à intimidade e honra, ou direito de imagem de qualquer das Partes ou 

terceiros. 

8. A CONTRATANTE é única e exclusivamente responsável por todos e quaisquer danos direta ou indiretamente causados aos 

visitantes e expositores do EVENTO, ou á priipna CONTRATADA, em virtude da exploração do merchandising e/ou patrocínio ora 

contratado. 

9. A CONTRATANTE reconhece que nenhum material publicitário referente ao merchandising e/ou patrocínio ora contratado sera 

instalado caso a CONTRATANTE esteja inadimplente com o pagamento de qualquer parcela do Valor Total do Contrato ou este 

Contrato não tenha sido devolvido à CONTRATADA devidamente assinado. 

ISIJLA SÉTIMA - INADIMPLEMENTO 

t. Ocorrendo o descumprimento, por qualquer das Partes, de quaisquer das obrigações e/ou prazos previstos no presente Cor.trato, 

a Parte prejudicada deverá enviar comunicação, por escrito, para que, no prazo máxima de IS (quinze) dias, a Parte inadimplente 

sane o deccumpnmerrtõ ou apresente justificativa para o não cumprimento das obrigações ou dos prazos. Caso o descumprimento 

não seja sanado ou a refenda justificativa não seja apresentada no prazo estabelecido, ou então, a justificativa não seja aceita pela 

Parte prejudicada, os prazos e obrigações considerar-se-ão vencidos, independentemente de aviso ou interpelação judicial ou 

evtrajudiciat. 

2. Em caso de inadimplemento das obrigações estabelecidas no presente Contrato não sanada ou justificada nos termos do item 1 

acima, a Parte inadimplente ficará sujeita ã multa contratual equivalente a 10% (dez por cento) do Valor Total do Contrato, ressalvado o 

direito da Parte prejudicada pleitear indenizac,áo por todos os danos e prejuízos que venha a sofrer em virtude do descumprimento 

contratual. 
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CLAUSULA OITAVA - INDENIZAÇÃO 

1. Cada uma das Partes (Parte Indenizadora') se compromete a defender, indenizar e manter indene a outra Parte Parte 

Indenizada') contra todas as perdas, responsabilidades, custos e despesas, incluindo, mas não se limitando, a honorários 

advocaticlos e desembolsas incorridos pela Parte Indenizada se. e até o limite de tais perdas, responsabi)dadcs, custos e 

despesas, resultarem de. 

a) atos ou omissões da Parte Indenizadora, seus empregados, contratados, agentes, diretores, conselheiros ou qualquer outra 

pessoa agindo em seu nome ou 

b) qualquer comprovado decumprimentcr de qualquer diepoercão prevista neste Contrato, pela Paris Indenizadora, ou imprecisão de 

qualquer declaração ou garantia feita pela Parte Indenizadora, não sanado rio prazo Previsto  rio irem 1 da Cláusula Sétima acima. 

2. Os termos desta Cláusula Oitava permanecerão em vigor mesmo apos o término ou rescisão deste Contrato por qualquer motivo. 

CLÁUSULA NONA - RESCISÃO 

1. O presente Contrato poderá ser rescindido de forma imotivada pela CONTRATANTE, a qualquer tempo, mediante notificação escrita 

assinada pelo seu representante legal, enviada para o e-mail contratos @reedalcantara.com,br. Caso a CONTRATANTE opte por 

rescindir o presente Contrato, incidirá cm multa contratual não compensatória, conforme disposto abaixo: 

a Caso a solicitação de rescisão do Contrato seja recebida pela CONTRATADA em prazo igual ou superior a 365 (trezentos e 

sessenta e cinco) dias de aritecedéncia da data de inicio da realização do EVENTO. multa equivalente a 20% (vinte por cento) do Valor 

Total do Contrato; 

b) Caso a solicitação de rescisão do Contrato seja recebrda pela CONTRATADA entre 364 (trezentos e sessenta e quatro) dias e 180 

(cento e oitenta) dias de antecedência da data de inicio da realização do EVENTO, multa equivalente a 501.4 (cinquenta por cento) do 

dor Total do Contrato. 

c) Caso a solicitação de rescisão do Contrato seja recebida pela CONTRATADA entre 179 (cento e setenta e nove) dias e 90 (noventa) 

dias de antecedência da data de inicio da realização do EVENTO, multa equivalente a 75% (Setenta e cinco por cento) do Valor Total 

do Contrato; e 

d; Caso a solicitação de rescisão do Contrato seja recebida pela CONTRATADA em prazo igual ou interior a 89 iodenta e nove) dias de 

ar,tecedência da data de inicio da realização do EVENTO, multa equivalente a 1001/4 (cem por cento) do Valor Total do Contrato. 

2. Caso a CONTRATANTE deixe do pagar qualquer parcela do Valor Total do Contrato por prazo igual ou superior a 30 (imita) dias, 

contados da data do seu vencimento, poderá a CONTRATADA, a seu exclusivo cnténo, considerar rescindido o presente Contrato, 

devendo a CONTRATANTE pagar multa correspondente ao período de antecedência do inicio da realização do EVENTO em que o 

Contrato foi rescindido, conforme estabelecido no item 1 acima. A rrstta aqui prevista não isenta a CONTRATANTE ao pagamento da 

multa, juros e correção monetária polo não pagamento de qualquer parcela, previstos no riem 4 da Cláusula Quinta acima. 

2.1. A data da rescisão do Contrato prevista no item 2 para fins de cálculo da multa prevista no item 1 será a data do envio da 

notificação pela CONTRATADA à CONTRATANTE, informando sobre a rescisão do Contrato em virtude de não pagamento de qualquer 

parcela do Valor Total do Contrato por prazo igual ou superior a 30 (trinta) dias. 

2.2. Caso a CONTRATANTE realizo o pagamento da parcela cm atraso, juntamente com a multa, juros e correção monetária, antes de 

receber notificação da CONTRATADA informando sobre a rescisão do Contrato, ficará a CONTRATADA dcsautonzada a proceder corri a 

rescisão do Contrato em virtude daquele inadimplemento. 

Será também motivo de rescisão do presente Contrato, a critério da Parte prejudicada, embora independente de qualquer 

:erpelaçáo ou notificação judicial ou extrajudicial. a Ocorrência das seguintes tdpóteses: 

a) Pedido de falência, recuperação judicial ou extrajudicial e a insolvência de qualquer das Partes 

b) A Parte inadimplente deixar de sanar a falha ou justificar a impossibilidade de saná-la nos termos do item 1 da Cláusula Sétima; 

c) A CONTRATANTE deixar de montar o seu estando ou expor os seus serviços e/ou produtos a partir do Primeiro  dia de realização do 

EVENTO; e 

d) A CONTRATANTE ceda a sua área a terceiros, total ou parcialmente, sem prévia e expressa aprovação da CONTRATADA e/ou ciii 

desacordo com o Manual do Expositor. 
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IICLAUSULA DECIMA — CUMPRIMENTO DA LEI ANiicoRRuPcÃo 

1. As Partes deverão, durante todo o prazo deste Contrato. cumprir. (i) com todas as Leis Aplicáveis (conforme definido abaixo) e 

obrigações previstas neste Contrato, incluindo as Leis Aplicáveis referentes a suborno, corrupção e matérias correlatas 

(exprecr.arnente a Lei n° 12.846/13 - Lei Ariticornpç.áo Brasileira, o US Foreigri CornJpt Practices Act e o Ul< Bribery Act of 2010), (ii) 

sanções econômicas e comerciais (incluindo aquelas impostas pelo US Deparlment of the Trcasury's Ofl9ce .of Foreign Assets 

Centro! ÇOFAC), (Escritório de Controle de Ativos Estrangeiros do Departamento do Tesouro dos Estados Unidos), a União Europeia 

(-UE') e o Reino Unido (UK'); e (iii) com o Código (conforme definido abaixo). 

2. Com  exceção das Despesas Permitidas (conforme definido abaixo), as Partes não poderão oferecer, prometer, pagar, dar cri 

autorizar (tácita ou expressamente) qualquer vantagem financeira ou de qualquer natureza, direta ou indiretamente: (i) a qualquer 

contato comercial referente aos negócios das Partes; ou (ii) a qualquer Oficial (conforme definido abaixo) referente à obtenção de 

qualquer beneficio comercial à alguma das Partes ou em decornoncia da execução inadequada de suas funções, mesmo que tal ato 

seja permitido pelas leis brasileiras. As Partes declaram e garantem que nenhum contato comercial ou Oficial tem qualquer interesse 

financeiro nas mesmas, ou tenha sido remunerado pelas mesmas, ou tenha obrigações para com ou em face das mesmas, exceto 

as que tenham sido previamente informadas uma à outra. As Partas não poderão aceitar qualquer vantagem financeira ou de 

qualquer natureza de qualquer pessoa como um incentivo ou recompensa por qualquer ato de indulgencia ou em relação a qualquer 

matéria ou negócio realizado pela ou em nome da Outra Parte. As partes deverão: (i) manter registros completos e exatos de todas as 

despesas relacionadas ao cumprimento das suas obrigações previstas neste Contrato e deverá disponibizar tais registros à outra 

Parte e/Ou qualquer pessoa autorizada por ela; (ii) responder, o mais detalhadamente possível, a qualquer questronamento oral ou 

Dor escrito da outra Parte em relação ao cumprimento das obrigações previstas nessa Cláusula Décima; e (iii) facilitar a realização de 

entrevistas dos empregados da outra Parte (ou das pessoas que aluam em seu nome) a qualquer momento, em relação ao 

cumprimento das obrigações previstas nesta Cláusula Décima. 

3. As Partes não deverão transacionar em nome da outra Parte, ou causar a outra Parte a transacionar, direta ou indiretamente, cora 

(i) qualquer pessoa sujeita a imposição de qualquer sanção ecorrõnsca imposta pelos Estados Unidos da América rEUA), UE ou 

'K, incluindo, mas não se limitando, às pessoas identificadas na List of Specially Desigrrated Nationals (lista de Cidadãos 

pecialmente Designados) da OFAC, ria Consolidaled List of Persoris, Groups and Entilies Sub(ect to EU Financial Sancttons, (Lista 

Consolidada de Pessoas. Grupos e Entidades Sujeitas a Sanções Financeiras pela UE) da UE, na HM Treasury's Consobdated List 

Ol Sanetions Targete (Lista Consolidada de Alvos Sancionados do Tesouro) do UK, ou no Cadastro Nacional de Empresas Inidõneas 

e Suspensas - CEIS e no Cadastro Nacional de Empresas Punidas - CNEP, ambos do Brasil; ou (ii) qualquer pais sujeito a 

embargo total, ou que alguma das Partes esteja impedida de transacionar pelas leis dos EUA, UE ou UK 

4. As Partes garantem uma a outra que: 

a) Em relação ao cumprimento de suas obrigações neste Contrato, seus conselheiros, diretores, empregados, agentes, 

representantes e pessoas autorizadas a agir em seu nome não praticaram ou praticarão nenhuma conduta proibida rios termos 

deste Contrato; 

b) Nenhum de seus conselheiros, diretores, empregados, agentes, representantes e pessoas autorizadas a agir etri seu nome fotam 

condenadas ou consideradas culpadas de cometer uma ofensa envolvendo fraude, corrupção ou imoralidade, e nenhuma tenha Sido 

considerada, por qualquer autoridade governamental, banida, suspensa ou tenha sua suspensão proposta, ou de outra forma sejam 

inelegíveis para cargos públicos; e 

e) Não tem conhecimento de que seus conselheiros, diretores, empregados, agentes, representantes e pessoas autorizadas a agir 

em seu nome, na preparação ou cm relação a este Contrato, tenham participado de qualquer conduta proibida pelos termos deste 

Contrato em relação às atividades ou na relação entre as Partes. 

S. Para efeito dessa Cláusula Décima 

Leis Aplicáveis significa todas as leis, decretos, códigos, regulamentos, ordens judiciais e administrativas aplicáveis, incluindo, 

rias não se limitando, àquelas do Brasil, EUA. UE ou UK; 

b) o Código" significa o RELX Group Code of Conduct for Suppliers (Código de Condita para Fornecedores do Grupo REL'X) 

disponível em http:Jtwviw.relxgroup.com/corporaleresponsibihty/policiesiPagesJhonle.aSpS, 

e) Olicial significa qualquer (i) oficial ou empregado de qualquer governo ou ente governamental ou de qualquer entidade de 

propriedade, operada ou controlada pelo governo (incluindo, mas não se limitando, a universidades, hospitais e bibliotecas estatais), 

(ii) partido político ou membro de partido político; (iii) candidato a cargo eletivo; e 

d) -Despesas Permitidas significa despesas razoáveis com viagens, hospedagem e demais despesas correlatas de nature2a 

modesta, que sejam d,retanrente relacionadas à promoção, demonstração ou explicação dos produtos e serviços 014 a ' xecuç.áo de 

uni contrato existente e desde que tais pagamentos sejam permitidos pelas Leis Aplicáveis, 	 ' r1 
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IICLAUSULA DECIMA PRIMEIRA- DAS DISPOSICOES FINAIS 

1. Nulidades. A nulidade ou anulação de qualquer Cláusula deste Contrato não afetará as demais, que permanecerão válidas e 

efcazes. As Partes negociarão, de boa-fé, a substituição das disposições invalidadas por novas cláusulas que reflitam o mesma 

objetivo daquelas consideradas inválidas. 

2. Renúncia. O atraso ou abstenção do ecercicio do direito, por qualquer das Partes, em exigir o cumprimento de qualquer obrigação 

estabelecida nos termos do presente Contrato não significará renúnca ou novacão deste. 

3. Autonomia das Partes. Cc lermos do presente Contrato não implicam qualquer tipo de sociedade ou associação entre as Partes, 

bem como vinculo empregaticro dos prepostos de uma Parte com a outra, não resultando qualquer responsabilidade solidária ou 

ccnlunta. 

4. Responsabilidade Perante Terceiros. Cada uma das Partes deverá responder, na forma da lei, pela relação de emprego por 

qualquer responsabilidade de seus próprios empregados, contratados e/ou prepastos. bem como pelo pagamento dos salãnos, 

ccmissões, prémios. conlnbuições sociais previdenciárias e secumiiárias dos empregados, contratados ejou prepostos que atuem 

para a consecução do objeto do presente Contrato. 

S. Cessão do Contrato. Os direitos e obrigações estabelecidas para cada uma das Partes no presente Contrato não Podem ser 

cedidos e,ou transferidos a qualquer titulo, por qualquer dos Partes sem a prévia expressa concordància por escrito. 

6. Autonomia do Contrato: Independência do Contrato. Este Contrato constitui o acordo total existente crIme as Partes em relação à 

matéria aqui versada e revoga e substitui todos os acordos, declarações e entendimentos havidos anteriormente entre as Partes, 

seja escrito ou verbal. O presente Contrato e seus aditamentos vinculam as Partes e seus respectivos sucessores. 

7. Legislação Aplicável. Este Contrato será regido e interpretado de acordo com a legislação da República Federativa do B:as.l. 

Trabalho Infanto-Juvenil. As partes declaram que não i,*ilizam de mão-de-obra inlanto-juvenil em suas atividades, atuando em 

estrito cumprimento com o disposto no art. 7', inc. XXXIII, da Conetituição'Federal e no Estatuto da Criança e do Adolescente - ECA. 

9. Força Maior. Nenhuma Parte será considerada como tendo descumprido alguma obrigação prevista neste Contrato no caso de o 

cumprimento de alguma obrigação ou a tentativa de sanar a talha seja atrasada, restnngida ou prevenida pela ocorrência de caso 

fortuito ou força maior. Nestes casos, as Partes deverão se reunir imediatamente para discutir quais, se alguma modificações devam 

ser realizadas nos lermos deste Contrato, a fim de se alcançar uma solução. 

10. Representação. As partes declaram, sob as penas da lei, que os procuradores e/ou representantes legais abaixo subscritos 

encontram-se devidamente constituidos na forma dos respectivos Estatutos Sociais / Contratos Sociais / Procuração, com poderes 

para assumir as obrigações contraidas nosre Contrato. 

11. Foro. As Partes elegem o foro da Comarca de São Paulo, estado de São Pauto, para resolver e julgar toda e qualquer disputa elou 

controvérsia originada e,'ou oriunda do presente Contrato, renunciando a qualquer outra por mais privilegiada que seta. 

E por estalem assim justas e contratadas, firmam o presente Contrato em 2 (duas) vias de igual teor e forma, para um só efeito, na 

presença das 2 (duas) testemunhas abaixo assinadas. 
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